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Bienvenue et premières informations importantes

Bienvenue dans le district de Breisgau-Hochschwarzwald

Chers utilisateurs de l'application Integreat,

L'application Integreat a pour but de faciliter votre arrivée dans le Landkreis
Breisgau-Hochschwarzwald. Vous avez certainement de nombreuses questions sur des sujets tels
que la langue, le jardin d'enfants, l'école et le travail. L'application peut vous fournir de premières
informations à ce sujet. L'application ne peut pas répondre à toutes les questions, mais elle peut
vous aider. Les informations sont disponibles dans différentes langues. De nombreuses pages sont
reliées à d'autres pages. Vous obtenez ainsi de nombreuses informations importantes.

Les personnes qui vivent dans le district sont ouvertes et chaleureuses. Allez à la rencontre de vos
nouveaux voisins. Devenez par exemple membre d'une des nombreuses associations différentes.

Je vous souhaite bonne chance et beaucoup de succès pour la suite de votre parcours.

 

Dr. Christian Ante

Landrat

 

Votre compagnon de route pour les premières semaines en Allemagne  www.ankommenapp.de

 

 

Mots-clés : Integreat App, Arrivée, Santé, Famille, Travail

 

 

L'application Integreat

L'application Integreat

est une application qui vous aide à

• pour vous aider à arriver

vous aide à vous intégrer dans le comté.

Vous recevez

• informations importantes

en langues différentes.

https://www.ankommenapp.de/APP/DE/Startseite/startseite-node.html
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Vous pouvez également utiliser l'application

• sans connexion Internet

utiliser l'application.

Vous êtes de nouveau en ligne?

L'application s'actualise d'elle-même.

L'application Integreat est régulièrement

• vérifiée
• mise à jour

Les messages push vous informent

• rapidement

• à court terme

Veuillez noter que :

L'application

• nedonne pasde conseils
• ne répond pas aux questions.

 

Des suggestions ? Des remarques ?

Veuillez vous adresser à :

Claudia Grosser

Landratsamt Brisgau-Haute-Forêt-Noire

Projektkoordinatorin für die Integreat- App

claudia.grosser@lkbh.de

+49 (0) 76121872778

 

Mots-clés : Arriver, Informations, Push Nouvelles

 

Offres linguistiques gratuites

Si vous parlez et comprenez un peu l'allemand

mailto:claudia.grosser@lkbh.de
tel:+4976121872778
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• vous trouverez plus rapidement du travail
• vous vous débrouillez sans aide
• vous vous faites plus rapidement des amis
• vous avez moins de difficultés

Il existe de nombreuses applications linguistiques gratuites. Vous les trouverez sur Internet.

L'application ankommen.app  www.ankommenapp.de

vous informe sur les règles en vigueur en Allemagne. Vous apprenez à quoi vous devez faire
attention. Vous apprenez les premiers mots allemands.

 

 

Mots-clés : apprendre l'allemand, travail, amis

Le district de Breisgau-Hochschwarzwald et le Landratsamt

Le district de Breisgau-Hochschwarzwald

Le district de Breisgau-Haute-Forêt-Noire

https://www.ankommenapp.de/APP/DE/Startseite/startseite-node.html
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Vous voyez la carte du Landkreis. Le Landkreis se compose de 50 villes et communes. Vous
habitez dans l'une d'entre elles. Dans les pages suivantes, vous obtiendrez des informations sur
les villes et les communes.

 

 

Le Landratsamt

Le Landratsamt

Le Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald se compose de 50 villes et communes.

Le Landratsamt est responsable des villes et des communes du Landkreis. Pas pour la ville de
Fribourg.

Les citoyens élisent le Landrat. Il dirige le Landratsamt. Le Landrat est depuis le 01.03.2024
Monsieur Dr. Christian Ante.

Rendez-vous

Vous voulez vous rendre au Landratsamt ? Vous pouvez prendre rendez-vous par téléphone.

Quelles sont les tâches du Landratsamt ?

Il a différentes tâches.

Par exemple

• Hôpitaux
• Aide sociale
• Aide au logement
• Transports urbains
• Demandeurs d'asile

De nombreuses autres tâches relèvent de la compétence du Landratsamt.

Le Landratsamt propose de nombreuses offres aux citoyens. Consultez le site Internet du
Landratsamt. Vous y trouverez d'autres informations utiles.

Vous trouverez le siège de l'office dans la ville de Fribourg. Il existe d'autres sites dans le
Landkreis.

Zentrale:

Landratsamt Breisgau-Hochschwarzwald

Stadtstraße 2

79104 Fribourg

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start.html
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+4976121870

poststelle@lkbh.de

Le Landratsamt possède plusieurs antennes :

• Müllheim
Bismarckstraße 3
79379 Müllheim

+49 (0) 76121870

poststelle@lkbh.de
• Titisee-Neustadt

Goethestraße 2
79822 Titisee-Neustadt

+4976121870

poststelle@lkbh.de
• Breisach

Europaplatz 1-5
79206 Breisach

+49 (0) 76121870

poststelle@lkbh.de

 

Mots-clés : Landratsamt, Antennes, Missions

Villes et communes du district de Breisgau-Hochschwarzwald

 

 

 

    

Commune d'Au

La commune d'Au, qui compte environ 1 400 habitants, fait partie du Landkreis. La commune
est située à environ 4,6 km de Fribourg.

Plus d'informations :  www.au-hexental.de

 

Vous trouverez la mairie ici :

mailto:poststelle@lkbh.de
tel:+4976121870
mailto:poststelle@lkbh.de
tel:+4976121870
mailto:poststelle@lkbh.de
mailto:poststelle@lkbh.de
https://www.au-hexental.de/startseite
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Dorfstraße 25
79280 Au

+4976140139990

gemeinde@au-hexental.de

 

Commune d'Auggen

La commune d'Auggen, qui compte environ 3.000 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 45 km de Fribourg.

Plus d'informations :  www.auggen.de

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 28

79424 Auggen

+49763136770

sekretariat@auggen.de

Commune de Badenweiler

La commune de Badenweiler, qui compte environ 4 500 habitants, fait partie du Landkreis.
Elle est située à environ 30 km de Fribourg.

Plus d'informations :  www.gemeinde-badenweiler.de

Vous trouverez la mairie ici :

Luisenstraße 5

79410 Badenweiler

+497632720

rathaus@gemeinde-badenweiler.de

 

Grand chef-lieu de canton Bad Krozingen

Bad Krozingen, grand chef-lieu de district, compte environ 23 000 habitants et fait partie du
Landkreis. La ville est située à environ 14 km de Fribourg.

 

tel:+4976140139990
mailto:gemeinde@au-hexental.de
https://www.auggen.de/
tel:+49763136770
mailto:sekretariat@auggen.de
https://www.gemeinde-badenweiler.de/startseite
tel:+497632720
mailto:rathaus@gemeinde-badenweiler.de
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Plus d'informations ici :  www.bad-krozingen.de

Vous trouverez la mairie ici :

Basler Straße 30

79189 Bad Krozingen

+497633407110

stadt@bad-krozingen.de

 

Commune de Ballrechten-Dottingen

La commune, qui compte environ 2 400 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 23 km de Fribourg.

Plus d'informations :  www.ballrechten-dottingen.de

 

Vous trouverez la mairie ici :

Alfred-Löffler-Straße 1

79282 Ballrechten-Dottingen

+49763456170

gemeinde@ballrechten-dottingen.de

Commune de Bollschweil

La commune de Bollschweil, qui compte environ 2 300 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 17 km de Fribourg.

Plus d'informations :  bollschweil.de

Vous trouverez la mairie ici :

Hexentalstraße 56

79283 Bollschweil

+49763395100

gemeinde@bollschweil.de

Commune de Bötzingen

https://www.bad-krozingen.de/willkommen
tel:+497633407110
mailto:stadt@bad-krozingen.de
https://www.ballrechten-dottingen.de/
tel:+49763456170
mailto:gemeinde@ballrechten-dottingen.de
https://www.bollschweil.de/willkommen
tel:+49763395100
mailto:gemeinde@bollschweil.de
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La commune de Bötzingen, qui compte environ 5 500 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 14 km de Fribourg.

Plus d'informations :  boetzingen.de

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 11

79268 Bötzingen

+49766393100

gemeinde@boetzingen.de

Ville de Breisach am Rhein

La ville de Breisach am Rhein, qui compte environ 16 000 habitants, fait partie du Landkreis.
La commune est située à environ 30 km de Fribourg.

Plus d'informations :  breisach.de

 

Trouver la mairie ici :

Münsterplatz 1

79206 Breisach

+4976678320

info@breisach.de

Commune de Breitnau

La commune de Breitnau, qui compte environ 1 800 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 30 km de Fribourg.

Pour plus d'informations :  gemeinde-breitnau.de

Vous trouverez la mairie ici :

Dorfstrstraße 11

79874 Breitnau

+497652910911

gemeinde@breitnau.de

 

https://www.boetzingen.de/start.html
tel:+49766393100
mailto:gemeinde@boetzingen.de
https://www.breisach.de/
tel:+4976678320
mailto:info@breisach.de
https://www.gemeinde-breitnau.de/
tel:+497652910911
mailto:gemeinde@breitnau.de
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Commune de Buchenbach

La commune de Buchenbach, qui compte environ 3 200 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 15 km de Fribourg.

Plus d'informations :  buchenbach

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 20

79256 Buchenbach

+49766139650

gemeinde@buchenbach.de

 

Commune de Buggingen

La commune de Buggingen, qui compte environ 4 500 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 27 km de Fribourg.

Plus d'informations :  buggingen.de

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 31

79426 Buggingen

+49753118030

gemeinde@buggingen.de

Commune d'Ebringen

La commune d'Ebringen, qui compte environ 3.000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est
située à environ 12 km de Fribourg.

Plus d'informations :  ebringen.de

Vous trouverez la mairie ici :

Schlossplatz 1

79285 Ebringen

+49766460580

gemeinde@ebringen.de

https://www.buchenbach.de/
tel:+49766139650
mailto:gemeinde@buchenbach.de
https://buggingen.de/de/home
tel:+49753118030
mailto:gemeinde@buggingen.de
https://www.ebringen.de/willkommen
tel:+49766460580
mailto:gemeinde@ebringen.de
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Commune d'Ehrenkirchen

La commune d'Ehrenkirchen, qui compte environ 7 500 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 17 km de Fribourg.

Plus d'informations :  ehrenkirchen

 

Vous trouverez la mairie ici :

Jengerstraße 6

79238 Ehrenkirchen

+49766393230

gemeinde@ehrenkirchen.de

Commune d'Eichstetten

La commune d'Eichstetten, qui compte environ 3 600 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 25 km de Fribourg.

Plus d'informations :  eichstetten.de

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 43

79356 Eichstetten

+49766393230

gemeinde@eichstetten.de

Commune d'Eisenbach

La commune d'Eisenbach, qui compte environ 2 200 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 44 km de Fribourg.

Plus d'informations :  eisenbach

 

Vous trouverez la mairie ici :

Bei der Kirche 1

79871 Eisenbach (Hochschwarzwald)

+49765791030

https://ehrenkirchen.de/
tel:+49766393230
mailto:gemeinde@ehrenmirchen.de
https://www.eichstetten.de/startseite
tel:+49766393230
mailto:gemeinde@eichstetten.de
https://www.eisenbach.de/index.html
tel:+49765791030
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info@eisenbach.de

Commune d'Eschbach

La commune d'Eschbach, qui compte environ 2 600 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 23 km de Fribourg.

Plus d'informations :  gemeinde-eschbach

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 24

79427 Eschbach

+49763455040

info@gemeinde-eschbach.de

Commune de Feldberg

La commune de Feldberg, qui compte environ 1 900 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 25 km de Fribourg.

Pour plus d'informations :  feldberg.org

 

Vous trouverez la mairie ici :

Kirchgasse 1

79868 Feldberg

+4976558010

homepage@feldberg-schwarzwald.de

 

 

Commune de Friedenweiler

La commune de Friedenweiler, qui compte environ 2.000 habitants, fait partie du Landkreis.
Elle est située à environ 40 km de Fribourg.

Pour plus d'informations :  friedenweiler.de

 

mailto:info@eisenbach.de
https://www.gemeinde-eschbach.de/
tel:+49763455040
mailto:info@gemeinde-eschbach.de
https://feldberg.org/start
tel:+4976558010
mailto:homepage@feldberg-schwarzwald.de
https://www.friedenweiler.de/de/startseite
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Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 24

79877 Friedenweiler

+49765491190

gemeinde@friedenweiler.de

Commune de Glottertal

La commune, qui compte environ 3 200 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 14 km de Fribourg.

Plus d'informations :  gemeinde-glottertal

 

Vous trouverez la mairie ici :

Talstraße 25

79286 Glottertal

+49768491020

rathaus@glottertal.de

Commune de Gottenheim

La commune, qui compte environ 3 000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 12 km de Fribourg.

Pour plus d'informations :  gottenheim

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 25

79288 Gottenheim

+49766598110

gemeinde@gottenheim.de

Commune de Gundelfingen

La commune, qui compte environ 11 000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 7 km de Fribourg.

Plus d'informations :  gundelfingen

tel:+49765491190
mailto:gemeinde@friedenweiler.de
https://www.gemeinde-glottertal.de/
tel:+49768491020
mailto:rathaus@glottertal.de
https://www.gottenheim.de/
tel:+49766598110
mailto:gemeinde@gottenheim.de
https://www.gundelfingen.de/startseite
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Vous trouverez la mairie ici :

Alte Bundesstraße 31

79194 Gundelfingen

+4976159110

gemeinde@gundelfingen.de

 

 

 

Commune de Hartheim am Rhein

La commune de Hartheim, qui compte environ 5.000 habitants, fait partie du Landkreis. La
commune est située à environ 25 km de Fribourg.

Plus d'informations :  hartheim

 

Vous trouverez la mairie ici :

Feldkircherstraße 17

79258 Hartheim

+49763391050

gemeinde@hartheim.de

 

Ville de Heitersheim

La ville, qui compte environ 6 600 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à environ
20 km de Fribourg.

Plus d'informations :  heitersheim

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstraße 9

79423 Heitersheim

+4976344020

tel:+4976159110
mailto:gemeinde@gundelfingen.de
https://www.hartheim.de/pb/Gemeinde+Hartheim+am+Rhein.html
tel:+49763391050
mailto:gemeinde@hartheim.de
https://www.heitersheim.de/
tel:+4976344020
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stadt-heitersheim@heitersheim.de

 

Commune de Heuweiler

La commune d'Heuweiler, qui compte environ 1.100 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
est située à environ 11 km de Fribourg.

 

Plus d'informations :  heuweiler

Vous trouverez la mairie ici :

Dorfstraße 21

79194 Heuweiler

+4976662280

rathaus@heuweiler.de

Commune de Hinterzarten

La commune de Hinterzarten, qui compte environ 2 700 habitants, fait partie du Landkreis.
Elle est située à environ 25 km de Fribourg.

Plus d'informations :  hinterzarten

 

Vous trouverez la mairie ici :

Rathausstraße 12

79856 Hinterzarten

+49765291970

gemeinde@hinterzarten.de

Commune de Horben

La commune, qui compte environ 1 100 habitants, est située dans le Landkreis. Elle est située
à environ 9 km de Fribourg.

Plus d'informations :  horben

 

Vous trouverez la mairie ici :

Dorfstraße 2

mailto:stadt-heitersheim@heitersheim.de
https://www.heuweiler.de/startseite
tel:+4976662280
mailto:rathaus@heuweiler.de
https://www.gemeinde-hinterzarten.de/
tel:+49765291970
mailto:gemeinde@hinterzarten.de
https://gemeinde.horben.de/
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79289 Horben

+497612116980

gemeinde@horben.de

 

 

 

 

 

Commune d'Ihringen

La commune de Ihringen, qui compte environ 6 300 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
est située à environ 19 km de Fribourg.

Plus d'informations :  ihringen

 

Vous trouverez la mairie ici :

Bachenstraße 42

79241 Ihringen

+49766871080

gemeinde@ihringen.de

Commune de Kirchzarten

La commune de Kirchzarten, qui compte environ 10.000 habitants, fait partie du Landkreis.
Elle est située à environ 12 km de Fribourg.

Plus d'informations :  kirchzarten

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hausptstraße 24

79199 Kirchzarten

+4976613930

gemeinde@kirchzarten.de

Commune de Lenzkirch

tel:+497612116980
https://www.ihringen.de/start
tel:+49766871080
mailto:gemeinde@ihringen.de
https://www.kirchzarten.de/
tel:+4976613930
mailto:gemeinde@kirchzarten.de
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La commune de Lenzkirch, qui compte environ 5.000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
est située à environ 45 km de Fribourg.

Plus d'informations :  lenzkirch

 

Vous trouverez la mairie ici :

Kirchplatz 1

79853 Lenzkirch

+4976536840

info@lenzkirch.de

Ville de Löffingen

La ville de Löffingen, qui compte environ 7.800 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est
située à environ 48 km de Fribourg.

Plus d'informations :  loeffingen

 

Vous trouverez la mairie ici :

Rathausplatz 1

79843 Löffingen

+4976548020

stadt@loeffingen.de

Commune de March

La commune de March, qui compte environ 9.000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est
située à environ 10 km de Fribourg.

Plus d'informations :  march.de

Vous trouverez la mairie

Am Felsenkeller 2

79232 March

+4976654229000

gemeinde@march.de

Commune de Merdingen

https://www.lenzkirch.de/
tel:+4976536840
mailto:info@lenzkirch.de
https://www.loeffingen.de/vorseite
tel:+4976548920
mailto:stadt@loeffingen.de
https://www.march.de/willkommen
tel:+4976654229000
mailto:gemeinde@march.de
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La commune de Merdingen, qui compte environ 2.600 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
est située à environ 18 km de Fribourg.

Plus d'informations :  merdingen

 

Vous trouverez la mairie ici :

Kirchgasse 2

79291 Merdingen

+49766890940

gemeinde@merdingen.de

Commune de Merzhausen

La commune, qui compte environ 5 500 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 4 km de Fribourg.

Plus d'informations :  merzhausen

 

Vous trouverez la mairie ici :

Friedhofsweg 11

79249 Merzhausen

+49761401610

gemeinde@merzhausen.de

Ville de Müllheim

La ville de Müllheim, qui compte environ 20.000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est
située à environ 32 km de Fribourg.

Plus d'informations :  muellheim

 

Vous trouverez la mairie ici :

Bismarkstr. 3

+4976318010

stadt@muellheim.de

Commune de Münstertal

https://www.merdingen.de/startseite
tel:+49766890940
mailto:gemeinde@merdingen.de
https://www.merzhausen.de/startseite
tel:+49761401610
mailto:gemeinde@merzhausen.de
https://www.muellheim.de/
tel:+4976318010
mailto:stadt@muellheim.de
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La commune de Münstertal, qui compte environ 5 200 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
se trouve à environ 20 km de Fribourg.

Plus d'informations :  muenstertal

 

Vous trouverez la mairie ici :

Wasen 47

79244 Münstertal

+4976367070

gemeinde@muenstertal.de

Ville de Neuenburg am Rhein

Cette ville d'environ 12 600 habitants fait partie du Landkreis. Elle est située à environ 40 km
de Fribourg.

Plus d'informations :  neuchâtel

 

Vous trouverez la mairie ici :

Rathausplatz 5

79395 Neuenburg

+4976317910

stadtverwaltung@neuenburg.de

Commune d'Oberried

La commune d'Oberried, qui compte environ 2 800 habitants, fait partie du Landkreis. Elle se
trouve à environ 13 km de Fribourg.

Plus d'informations :  oberried

 

Vous trouverez la mairie au

Klosterplatz 4

79254 Oberried

+49766193050

gemeinde@oberried.de

https://www.muenstertal.de/
tel:+4976367070
mailto:gemeinde@muenstertal.de
https://www.neuenburg.de/Startseite.html
tel:+4976317910
mailto:stadtverwaltung@neuenbburg
https://www.oberried.de/
tel:+49766193050
mailto:gemeinde@oberried.de
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Commune de Pfaffenweiler

La commune de Pfaffenweiler, qui compte environ 3 600 habitants, fait partie du Landkreis.
Elle se trouve à environ 11 km de Fribourg.

Plus d'informations :  pfaffenweiler

 

Vous trouverez la mairie ici :

Rathausgasse 4

79292 Pfaffenweiler

+49766497000

rathaus@pfaffenweiler.de

Commune de Schallstadt

La commune, qui compte environ 6 600 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 10 km de Fribourg.

Plus d'informations :  schallstadt

Vous trouverez la mairie ici :

Waldseemüller-Straße 1

79227 Schallstadt

+49766461090

rathaus@schallstadt.de

 

Commune de Schluchsee

La commune de Schluchsee, qui compte environ 2 500 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
est située à environ 48 km de Fribourg.

Plus d'informations :  gemeinde-schluchsee

Vous trouverez la mairie ici :

Fischbacherstraße. 7

79859 Schluchsee

+497656770

buergermeisteramt@schluchsee.de

https://www.pfaffenweiler.de/willkommen
tel:+49766497000
mailto:rathaus@pfaffenweiler.de
https://www.schallstadt.de/willkommen
tel:+49766461090
https://www.gemeinde-schluchsee.de/
tel:+497656770
mailto:buergermeisteramt@schluchsee.de
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Commune de Sölden

La commune, qui compte environ 3 000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 3 km de Sölden.

Plus d'informations :  soelden

 

Vous trouverez la mairie ici :

Staufener Straße 4

79294 Sölden

+49761137800

gemeinde@soelden.de

Ville de Staufen im Breisgau

La ville de Staufen, qui compte environ 8.500 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est
située à environ 20 km de Fribourg.

Plus d'informations :  staufen.de

 

Vous trouverez la mairie ici :

Hauptstr. 53

79219 Staufen im Breisgau

+4976338050

info@staufen.de

Commune de St. Märgen

La commune, qui compte environ 1 900 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est située à
environ 27 km de Fribourg.

Vous trouverez de plus amples informations sur :  st-maergen

 

Vous trouverez la mairie ici :

Rathausplatz 6

https://www.soelden.de/startseite
tel:+49761137800
mailto:gemeinde@soelden.de
https://www.staufen.de/startseite
tel:+4976338050
mailto:info@staufen.de
https://www.st-maergen.de/
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79274 St. Märgen

+49766991180

rathaus@st-margen.de

Commune de St.

La commune de St-Pierre, qui compte environ 2 800 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
est située à environ 14 km de Fribourg.

Plus d'informations :  st-peter-schwarzwald

 

Vous trouverez la mairie ici :

Klosterhof 12

79271 St. Peter

+49766091020

gemeinde@st.peter.eu

Commune de Stegen

La commune de Stegen, qui compte environ 4 600 habitants, fait partie du Landkreis. Elle est
située à environ 12 km de Fribourg.

Pour plus d'informations :  stegen

 

Vous trouverez la mairie ici :

Dorfplatz 1

79252 Stegen

+49766139690

gemeinde@stegen.de

Ville de Sulzburg

La ville de Sulzburg, qui compte environ 2.900 habitants, fait partie du Landkreis. Elle se
trouve à environ 27 km de Fribourg.

Plus d'informations :  sulzburg

 

Vous trouverez la mairie ici :

tel:+49766991180
mailto:rathaus@st-margen.de
http://www.st-peter-schwarzwald.de/home.html
tel:+49766091020
mailto:gemeinde@st.peter.eu
https://www.stegen.de/
tel:+49766139690
mailto:gemeinde@stegen.de
https://www.sulzburg.de/startseite
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Hauptstr. 60

79295 Sulzburg

+49763456000

stadt@sulzburg.de

Ville de Titisee-Neustadt

La ville de Titisee-Neustadt, qui compte environ 12 300 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
se trouve à environ 31 km de Fribourg.

Plus d'informations :  titisee-neustadt

 

Vous trouverez la mairie ici :

Pfauenstr. 2-4

79822 Titisee-Neustadt

+4976512060

stadt@titisee-neustadt.de

Commune d'Umkirch

La commune d'Umkirch, qui compte environ 6.000 habitants, fait partie du Landkreis. Elle se
trouve à environ 9 km de Fribourg.

Plus d'informations :  umkirch

 

Vous trouverez la mairie ici :

Vinzenz-Kremp-Weg 1

79224 Umkirch

+4976655050

gemeinde@umkirch.de

Commune de Vogtsburg

La commune de Vogtsburg, qui compte environ 6 300 habitants, fait partie du Landkreis. Elle
se trouve à environ 22 km de Fribourg.

Plus d'informations :  vogtsburg

 

tel:+49763456000
mailto:stadt@sulzburg.de
https://www.titisee-neustadt.de/startseite
tel:+4976512060
mailto:stadt@titisee-neustadt.de
https://www.umkirch.de/
tel:+4976655050
mailto:gemeinde@umkirch.de
https://www.vogtsburg.de/
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Vous trouverez la mairie ici :

Bahnhofstr. 20

79235 Vogtsburg

+4976628120

rathaus@vogtsburg.de

 

Commune de Wittnau

La commune de Wittnau, qui compte environ 15.00 habitants, fait partie du Landkreis. Elle se
trouve à environ 9 km de Fribourg.

Plus d'informations :  wittnau

 

Vous trouverez la mairie ici :

Kirchweg 2

79299 Wittnau

+497614564790

gemeinde@wittnau.de

La procédure d'asile

Informations générales

Votre séjour dans un centre de premier accueil du Bade-Wurtemberg est terminé ?

Vous déménagez dans un

• Logement collectif dans le Bade-Wurtemberg

Le logement collectif

• se trouve dans une ville ou un district du Bade-Wurtemberg
• Vous ne pouvez pas choisir où vous allez déménager

Dans le logement collectif

• vous cohabitez avec de nombreuses personnes différentes
• vous devez respecter des règles
• il y a des travailleurs sociaux qui vous soutiennent

tel:+4976628120
mailto:rathaus@vogtsburg.de
https://www.wittnau.de/startseite
tel:+497614564790
mailto:gemeinde@wittnau.de
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Inscrivez-vous dans la ville ou la commune où vous vivez dans le logement collectif.

Devenez autonome le plus rapidement possible. Apprenez l'allemand le plus
rapidement possible.

Vous vivez jusqu'à 24 mois dans un logement collectif.

Si une décision est prise plus tôt concernant votre demande d'asile, vous déménagez

• dans une ville ou
• une commune

dans le Landkreis.

Vous ne pouvez pas choisir où vous déménagez.

La ville ou la commune est désormais responsable de vous.

Rendez-vous dans

• à la mairie et
• inscrivez-vous là-bas

 

• Réfugiés de contingent et
• Ukrainiens

s'installent en général au bout de 6 mois déjà dans une

• ville ou une ville
• municipalité.

 

Mots-clés : premier établissement d'accueil, hébergement collectif, s'inscrire, réfugiés de
contingent, Ukrainiens

Demande d'asile

Demande d'asile

Vous voulez demander l'asile ?

Vous devez

• faire votre demande
• la déposer personnellement

auprès de l'Office fédéral pour la migration et les réfugiés (BAMF).

Il y a une antenne à Fribourg  bamf.de

https://www.bamf.de/SharedDocs/Struktur/Organisationseinheiten/DE/Standorte/freiburg-as-einheit.html?nn=281840
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Il sera procédé à

• votre situation personnelle est saisie

Il est procédé à

• vos papiers sont vérifiés

Vous n'avez pas de papiers ?

Il vous manque des papiers ?

Vous devez vous les procurer.

Sans papiers, votre procédure d'asile ne peut pas être traitée de manière définitive.

 

Procédure de Dublin

Vous êtes déjà enregistré dans un autre pays (procédure de Dublin  www.bpb.de ) ?

Il est probable que votre demande d'asile soit rejetée.

• Demande d'asile rejetée
• Vous serez expulsé vers l'autre pays.

Si vous vous trouvez dans une procédure dite de Dublin, vous ne recevez pas de "Duldung"
depuis juin 2025.

Vous recevez de l'office des étrangers une

• attestation de procédure Dublin.

Votre certificat de séjour sera tamponné et non valable. Vous n'avez pas le droit de travailler.

 

L'Allemagne est compétente pour vous ?

• Vous êtes invité à un entretien personnel.
• Vous devez expliquer les raisons de votre fuite.

Toutes les raisons ne sont pas acceptées.

L'Office fédéral pour la migration et les réfugiés (BAMF) a rassemblé ces informations pour vous
:  AsylFluechtlingsschutz/Déroulement de la procédure d'asile

et  www.bamf.

 

https://www.bpb.de/kurz-knapp/lexika/glossar-migration-integration/270360/dublin-verfahren/
https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/AblaufAsylverfahrens/ablaufasylverfahrens-node.html
https://www.bamf.de/DE/Themen/AsylFluechtlingsschutz/asylfluechtlingsschutz-node.html
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Mots-clés : demande d'asile, procédure d'asile, Office fédéral de la migration et des réfugiés,
Dublin

La procédure d'asile

La procédure d'asile

La procédure d'asile allemande est difficile. Elle change aussi régulièrement.

Vous avez déposé une demande d'asile ?

Vous recevez une attestation d'arrivée.

Il s'agit d'une preuve,

• que vous avez déposé une demande
• votre demande est examinée par l'Office fédéral des réfugiés et des migrations (BAMF)

Si l'office fédéral a statué sur votre demande, vous recevez un

• Duldung ou
• autorisation de séjour

Mais il se peut aussi que vous deviez

• devoir quitter le pays

Vous pouvez prendre un avocat. Vous devrez le payer.

Ce film explique

• la procédure d'asile  informations-procédure d'asile

Ce livret

• vous donne des informations importantes Procédure d'asile.

 

Mots-clés : justificatif de séjour, autorisation de séjour, tolérance

 

 

Bureaux et autorités

 

 

 

https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/AsylFluechtlingsschutz/informationen-asylverfahren.html
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/AsylFluechtlingsschutz/Asylverfahren/begleitbroschuere-asylfilm.pdf?__blob=publicationFile&v=23
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Die Bezahlkarte

La carte de paiement

1. généralités

Le site Bezahlkarte est destiné aux personnes qui reçoivent des prestations en vertu du site
Asylbewerberleistungsgesetz (AsylbLG). Avec la carte Bezahlkarte , vous pouvez faire vos achats
sur tout le territoire de la République fédérale d'Allemagne.

- Vous pouvez faire vos achats dans tous les supermarchés qui autorisent le paiement par carte.

- Vous pouvez faire vos achats sur Internet (uniquement en Allemagne) comme avec une carte
de crédit.

- Vous pouvez retirer une partie prédéfinie en espèces.

2. banque en ligne

Le site Bezahlkarte dispose d'un service de banque en ligne. Dans la banque en ligne, vous
pouvez faire beaucoup de choses.

- Consulter le solde du compte.

- Consulter le montant de l'argent liquide prédéfini.

- Consulter les achats effectués.

- Télécharger une liste des achats.

- Bloquer la carte en cas de perte. Débloquer la carte si elle est retrouvée.

- Consultation du code PIN.

- Formulaire de contact pour le service clientèle. Celui-ci vous aidera à répondre à vos questions
techniques.

3. virement et prélèvement automatique

Vous souhaitez envoyer de l'argent ?
Vous pouvez choisir dans une liste à qui vous souhaitez envoyer de l'argent.

Vous souhaitez autoriser d'autres personnes à retirer de l'argent de votre compte par
prélèvement automatique ?
Vous acceptez les règles du prélèvement automatique. Vous recevez un numéro de compte
IBAN. Vous lisez la liste blanche. L'entreprise doit figurer sur la liste blanche. Vous donnez à
l'entreprise le numéro de compte IBAN.

Vous souhaitez envoyer de l'argent à une nouvelle personne ? Vous souhaitez ajouter une
nouvelle entreprise à la liste blanche des prélèvements automatiques ?
Vous remplissez la demande de nouveaux bénéficiaires de paiement. Vous écrivez le nom. Vous
écrivez le numéro de compte. Vous écrivez une raison pour laquelle vous souhaitez y envoyer
de l'argent. Vous téléchargez une preuve. Une preuve peut être une facture ou une lettre. Le
service des prestations examine le tout. Vous voyez la décision sous forme de message.
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4. aide et contact

Si vous avez des problèmes avec Bezahlkarte, le service clientèle vous aidera.

Courrier électronique : cardservice@socialcard.de
Téléphone : 0301 66387260
Formulaire de contact : https://www.socialcard.de/chatbot-kontakt-formular/
Site web : https://www.socialcard.de/
Banque en ligne : https://portal.socialcard.de/

 

Mots clés : Carte de paiement, Argent, Virement, Prélèvement automatique

Loi sur les prestations aux demandeurs d'asile

Prestations selon la loi sur les prestations aux demandeurs d'asile

Vous habitez dans un logement collectif ?

Vous habitez dans un logement de transition ?

Vous souhaitez demander une aide financière ?

Vous devez remplir ces conditions préalables :

• vous avez un permis de séjour conformément à la loi sur l'asile
• vous avez déposé une demande d'asile, mais pas encore d'attestation d'arrivée
• Vous avez une autorisation de séjour (Duldung)
• vous êtes tenu(e) de quitter le territoire, la menace d'expulsion n'est pas encore ou n'est plus

exécutoire
• vous êtes l'époux/épouse, le partenaire ou l'enfant mineur des personnes mentionnées

précédemment, mais vous ne remplissez pas vous-même ces conditions
• vous avez déposé une demande ultérieure ou une deuxième demande en vertu de la loi sur

l'asile

vous avez besoin d'une aide financière pour :

• logement, chauffage, alimentation, vêtements, soins de santé?
• maladie, grossesse et accouchement ?

Dans ce cas, faites une demande.

Envoyez ces documents au Landratsamt :

• une preuve de votre statut d'étranger (autorisation, tolérance)
• votre passeport, si vous en avez un
• Si vous travaillez, votre bulletin de salaire
• Si vous avez des biens, vous devez les déclarer.

Vous recevrez une lettre si vous recevez de l'argent.

https://cardservice@socialcard.de
https://www.socialcard.de/chatbot-kontakt-formular/
https://www.socialcard.de/
https://portal.socialcard.de/
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Maintenant

• vous pouvez ouvrir un compte auprès d'une institution financière
• l'argent sera versé chaque mois sur votre compte.

En 2025, la carte de paiement sera introduite. Dès que cela sera mis en place, vous recevrez
plus d'informations.

Vous avez trouvé du travail ?

• Il faut absolument le signaler, vous n'aurez pas de problèmes.

• Vos revenus seront déduits des prestations prévues par la loi sur les prestations aux
demandeurs d'asile.

Y a-t-il des changements dans votre situation ?

Par exemple, vous

• vous travaillez
• vous vous mariez
• vous déménagez ?

Il faut absolument le signaler au Landratsamt.

Vous voulez vous rendre au service des prestations ? Demandez un rendez-vous auprès de 
asylblg@lkbh.de .

Vous pouvez contacter le service des prestations

• du lundi au vendredi
• de 10:00 à 12:00 heures

par téléphone.

Contact :

Landratsamt Breisgau-Hochschwarzwald

Stadtstr. 2

79104 Freiburg

+4976121870

asylblg@lkbh.de

Plus d'informations et d'aide :  Asylbewerberleistungen

 

mailto:asylblg@lkbh.de
mailto:asylblg@lkbh.de
tel:+4976121870
mailto:asylblg@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/Verfahrensbeschreibung/;vbid1092/;vbmid1


33 Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald

Mots-clés : loi sur les prestations aux demandeurs d'asile, autorisation de séjour, demande
d'asile, permis de séjour, tolérance, revenu, aide

 

Service des étrangers

Le service des étrangers

Vous trouverez le service des étrangers au Landratsamt.

Il répond aux questions sur :

• Entrée sur le territoire
• Droit de séjour
• Permis de travail

Vous ne pouvez vous rendre au service des étrangers que sur rendez-vous. Écrivez à 
auslaenderwesen@lkbh.de.

 

Dans la commune où vous habitez, vous devez vous inscrire rapidement.

La commune transmettra votre nouvelle adresse au service des étrangers. Celle-ci vous
contactera.

Vous avez perdu vos papiers ? Signalez-le vite au service des étrangers !

Attention : conservez impérativement le courrier du service des étrangers !

Vous ne parlez pas allemand ? Alors venez avec quelqu'un qui pourra traduire pour vous.

 

IMPORTANT !

A partir du 01.05.2025, seules les photos d'identité numériques seront utilisées. Vous en aurez
besoin pour

• votre carte de séjour électronique

et

• votre carte de voyage.

Votre photo d'identité doit être prise par un prestataire de services photographiques certifié. Les
autres photos d'identité ne seront pas valables à l'avenir.

Vous recevrez du prestataire de services photographiques

• un code Data Matrix

ou

mailto:auslaenderwesen@lkbh.de
mailto:auslaenderwesen@lkbh.de
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• un code QR.

Vous devrez le présenter au Landratsamt.

 

ATTENTION ! changement pour les citoyens étrangers de Bad Krozingen à partir du
1er janvier 2025

À partir du 1er janvier, pour les citoyens étrangers

• qui résident à Bad Krozingen (avec les localités de Biengen, Hausen, Schlatt et Tunsel)
• le service des étrangers de Bad Krozingen est compétent.

Vous devez prendre rendez-vous.

Contact :

Große Kreisstadt Bad Krozingen

Kirchstrasse 9

79189 Bad Krozingen

Pour plus d'informations :  www.bad-krozingen.de/Auslaenderbehoerde

 

Contact :

Bureau du district de Breisgau-Hochschwarzwald

Service des étrangers

Stadtstr. 2

79104 Fribourg

+4976121870

auslaenderwesen@lkbh.de

Pour plus d'informations :  Service des étrangers

 

Mots-clés : titre de séjour, tolérance, permis de travail, obligation de résidence, photos d'identité
numériques, service des étrangers

 

Aide sociale et assurance de base SGB XII

Les services sociaux

https://www.bad-krozingen.de/Auslaenderbehoerde
tel:+4976121870
mailto:auslaenderwesen@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Service+_+Verwaltung/Auslaenderbehoerde.html
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peut vous donner une aide financière si

• Actuellement

ou

• pas du tout (par exemple à cause d'une maladie)

pouvez travailler.

Pour cela, vous avez besoin

• d'une reconnaissance du service des étrangers

ou

• d'une confirmation que vous avez besoin d'une protection subsidiaire.

 

Important : vous devez faire une demande auprès de  sozialhilfe-und-grundsicherung.

 

Éducation et participation (BuT)

Vous n'avez pas beaucoup d'argent ?

Vous pouvez alors demander une aide financière pour vos enfants pour

• les sorties scolaires
• les voyages scolaires
• billets de transport scolaire
• fournitures scolaires
• participation à des activités de loisirs

 

Pour en savoir plus :  Éducation et participation

Vous avez un rendez-vous ? Alors vous pouvez vous rendre au Landratsamt.

 

Contact :

Landratsamt Breisgau-Hochschwarzwald

Stadtstr. 2

79104 Fribourg

+4976121870

https://integreat.app/lkbh/fr/bureaux-et-autorit%C3%A9s/service-des-%C3%A9trangers/
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/BWW+service_bw/sozialhilfe-und-grundsicherung-sgb-xii/oe6013058
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/bildung+und+teilhabe.html
tel:+4976121870
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sozialhilfe-fluechtlinge@lkbh.de

Plus d'informations : Aide sociale et protection de base

 

Mots-clés : Sozialamt, Éducation et participation

 

Le service social

Le service social d'un logement communautaire

soutient les personnes qui y vivent.

L'objectif est de

• que vous puissiez vous aider vous-même à l'avenir.

La consultation est

• volontaire

et

• est gratuite.

 

Attention : renseignez-vous sur les heures de consultation !

Le service social

• aide à répondre aux questions sur l'assurance maladie, l'argent, les administrations, les
rendez-vous médicaux

• explique les lettres
• vous oriente vers des questions relatives au travail, aux cours de langue

Votre service social est en vacances ? Il y a un remplaçant.

 

Vous quittez un logement collectif pour vous installer dans une commune ?

Demandez à la mairie qui vous soutiendra à l'avenir.

 

Vous avez besoin d'aide pour les demandes et les formulaires ?

Écrivez à sd.fluechtlinge@lkbh.de.

mailto:sozialhilfe-fluechtlinge@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/BWW+service_bw/sozialhilfe-und-grundsicherung-sgb-xii/oe6013058
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/BWW+service_bw/sozialer-dienst-fluechtlinge/oe6001534
mailto:sd.fluechtlinge@lkbh.de
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Vous obtiendrez ainsi de l'aide.

Contact service social :

Landratsamt Breisgau-Hochschwarzwald (Conseil régional de Brisgau-Haute-Forêt-Noire)

Stadtstr. 2

79104 Freiburg

+4976121870

sd.fluechtlinge@lkbh.de

Plus d'informations :  Service social pour les réfugiés

 

Mots-clés : service social, logement communautaire, logement de transition, conseil, formulaires

Concierge

Les concierges dans les logements communautaires

Dans chaque logement communautaire, il y a un concierge. Le concierge est important pour
vous.

• Il distribue le courrier et tient les listes de présence.
• Vous devez signer ces listes de présence une fois par semaine.
• Attention: vous ne recevez de l'argent que si vous êtes présent dans le logement.

Vous voulez vivre dans un logement propre ? Le concierge veille à l'ordre.

• Le concierge est responsable de l'entretien de tout le logement.
• Vous devez garder vos propres locaux propres vous-même
• Si la cuisinière ou la machine à laver est cassée, allez voir le concierge.
• Si vous voulez changer quelque chose dans votre chambre , vous devez en parler au

concierge

Il est important que vous aidiez le concierge dans son travail. Il veille également au respect du
règlement intérieur et du règlement de sécurité incendie. Vous devez suivre les instructions du
concierge.

 

Mots-clés : Concierge, courrier, listes de présence, règlement intérieur, règlement de sécurité
incendie,

Security (service de sécurité)

La sécurité

tel:+4976121870
mailto:sd.fluechtlinge@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/BWW+service_bw/sozialer-dienst-fluechtlinge/oe6001534
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En règle générale, il y a un service de sécurité dans chaque logement communautaire.

• Le service de sécurité est en général présent même lorsque le service social et les concierges
ont terminé leur journée de travail.

• La sécurité veille à ce que vous puissiez vous sentir en sécurité dans le logement.
• Elle règle les litiges et appelle la police en cas de situation dangereuse.
• En cas d'urgence sanitaire, la sécurité peut appeler les services de secours.

La sécurité veille également au respect du règlement intérieur et du règlement de sécurité
incendie.

Vous devez suivre les instructions de la sécurité.

 

Mots-clés : dispute, police, règlement intérieur, règlement de sécurité incendie

Centres d'emploi et revenu de citoyenneté

Que fait le Jobcenter ?

Les demandeurs d'asile ne reçoivent pas d'allocation citoyenne. Ils reçoivent des
prestations en vertu de la loi sur les prestations aux demandeurs d'asile.

Le Jobcenter verse l'allocation citoyenneté.

Il aide les personnes dans des situations particulières.

Par exemple :

• les personnes qui sont au chômage depuis longtemps
• les personnes qui n'ont pas droit aux allocations de chômage
• les personnes dont les revenus ne suffisent pas à subvenir à leurs besoins
• les personnes à la recherche d'un emploi

Le revenu de citoyenneté

• est la garantie de base pour les demandeurs d'emploi
• assure le minimum vital aux personnes qui ne peuvent pas financer leur subsistance avec

leur propre revenu ou patrimoine
• doit être demandé auprès du Jobcenter

Le montant du Bürgergeld dépend de plusieurs points.

Par exemple

• Du nombre de personnes dans votre ménage
• Et de l'âge des personnes de votre ménage.

Au Jobcenter, un spécialiste est chargé de vous aider. Travaillez bien avec elle.
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Vous avez manqué quelque chose ? Dans ce cas, le revenu de citoyenneté peut être réduit.

Le revenu de citoyenneté est versé

• les personnes capables de travailler
• ayant droit à des prestations

Les personnes qui ont droit aux allocations.

Ce sont des personnes qui

• sont âgées d'au moins 15 ans et n'ont pas encore atteint l'âge de la retraite
• habitent en Allemagne et y ont leur centre de vie
• peuvent travailler au moins 3 heures par jour
• ont besoin d'aide.

Les personnes reconnues comme réfugiées reçoivent le Bürgergeld.

Comment demander le Bürgergeld ?

Vous pouvez faire la demande

• par écrit
• par téléphone
• en personne
• en ligne

faire une demande par téléphone.

Veillez à remplir votre demande correctement et complètement.

Vous avez besoin de documents comme justificatifs. La demande indique lesquels sont
nécessaires.

• N'envoyez que des copies !
• Pas d'originaux !

Vous ne parlez pas allemand ? Prenez quelqu'un avec vous pour traduire.

Vous trouverez de plus amples informations ici 

Il y a quatre sites pour le Jobcenter dans le Landkreis :

Jobcenter Breisgau- Hochschwarzwald

Lehener Str. 77

79106 Freiburg

+4976120269100

 

https://www.bmas.de/SharedDocs/Downloads/DE/Arbeitsfoerderung/buergergeld-flyer-d.html
tel:+4976120269100
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Jobcenter Breisach

Europaplatz 1

79206 Breisach

+4976120269311

 

Jobcenter Titisee-Neustadt

Titiseestr. 17

7822 Titisee-Neustadt

+497651936950

 

Jobcenter Müllheim

Werderstr. 34

79379 Müllheim

+497631479910

Weitere Informationen:  jobcenter-breisgau-hochschwarzwald

 

Stichworte: Jobcenter, Lebensunterhalt, Bürgergeld, Existenzminimum,
Asylbewerberleistungsgetz

Santé

 

Informations générales

Médecins de famille et spécialistes

En Allemagne, il y a des médecins dans presque chaque ville ou commune. On les appelle
médecins de famille.

tel:+4976120269311
tel:+497651936950
tel:+497631479910
https://jobcenter-breisgau-hochschwarzwald.de/


41 Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald

Pour les maladies particulières, il existe des médecins spécialistes. Vous ne pouvez vous rendre
chez les spécialistes que si votre médecin de famille vous a envoyé une lettre de référence .

Attention : vous allez toujours en premier lieu chez un médecin de famille. Il est le
mieux placé pour vous conseiller.

Le médecin de famille est compétent pour vous lorsque vous êtes

• êtes malade en phase aiguë (par exemple grippe ou rhume)
• vous êtes malade de façon chronique (par exemple cancer ou rhumatisme)
• avez des douleurs
• vous voulez ou devez vous faire vacciner

En règle générale, les cabinets sont ouverts du lundi au vendredi.

En Allemagne, le secret médical est obligatoire. Les médecins n'ont pas le droit de dire à qui que
ce soit

• que vous y êtes allé et
• quelles sont les maladies

vous avez.

Avant un traitement

• vous devez toujours prendre rendez-vous au cabinet médical . Parfois, il faut beaucoup de
temps pour obtenir un rendez-vous.

• Vous devez être à l'heure

Si vous n'êtes pas à l'heure, vous risquez de ne pas être traité.

On vous donnera un autre rendez-vous. Cela peut prendre du temps.

Pour plus d'informations sur le thème de la santé :  www.gesundheit-mehrsprachig.de

et  migration-gesundheit.bund.

 

Mots-clés : médecin de famille, spécialiste, secret médical, rendez-vous

Prestations en cas de maladie

Le médecin de famille

Vous recevez des prestations en vertu de la loi sur les prestations aux demandeurs
d'asile?

• Vous ou
• votre enfant sont malades
• Vous devez consulter un médecin ?

https://gesundheit-mehrsprachig.de/
https://www.migration-gesundheit.bund.de/de/gesundheitswesen/das-deutsche-gesundheitswesen
https://integreat.app/lkbh/fr/bureaux-et-autorit%C3%A9s/loi-sur-les-prestations-aux-demandeurs-dasile/
https://integreat.app/lkbh/fr/bureaux-et-autorit%C3%A9s/loi-sur-les-prestations-aux-demandeurs-dasile/
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Les règles suivantes s'appliquent :

• Vous devez prendre rendez-vous auprès d'un médecin généraliste
• Si vous avez un rendez-vous, vous devez être à l'heure
• Le médecin a besoin d'une feuille de soins du Landratsamt, sinon il ne pourra pas vous

soigner.

• Le médecin demande la feuille de soins à  asylblg@lkbh.de
• La feuille de soins est généralement valable trois mois.

Le médecin de famille vous donne

• les soins médicaux
• des vaccins
• un transfert vers un spécialiste, si nécessaire.

Vous pouvez choisir librement votre médecin de famille.

En cas d'examens spéciaux (par exemple radiographie), le Landratsamt vérifie si cet examen est
nécessaire .

• Si c'est le cas, vous recevrez une autorisation écrite.
• Si vous ne recevez pas d'accord écrit, vous devez payer l'examen.

Vous pouvez faire une demande auprès de  asylblg@lkbh.de.

Soins dentaires

Pour les soins dentaires, vous vous rendez chez un dentiste.

Les règles sont les mêmes que pour une visite chez le médecin de famille.

• Seules vos douleurs seront traitées.
• Vous devez demander des traitements spéciaux auprès du Landratsamt avant le traitement.
• Si vous ne recevez pas d'accord écrit, vous devrez payer vous-même la facture.

En cas d'urgence, vous pouvez appeler 112.

Assurance maladie

En Allemagne, vous devez être assuré(e) contre la maladie si vous

• travaillez
• vous recevez une allocation citoyenne ou une allocation de base

Vous devez vous inscrire auprès d'une caisse d'assurance maladie. Vous recevrez alors une
carte d'assuré.

L'avantage, c'est que vous n'avez pas besoin de feuille de soins.

Vous pouvez consulter un

mailto:asylblg@lkbh.de
mailto:asylblg@lkbh.de
https://im.baden-wuerttemberg.de/de/sicherheit/wichtige-rufnummern-fuer-den-notfall
https://integreat.app/lkbh/fr/bureaux-et-autorit%C3%A9s/aide-sociale-et-assurance-de-base-sgb-xii/
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• médecin ou un
• aller chez le dentiste,

quand vous le souhaitez.

Aide à la réadaptation

• aide les personnes handicapées
• ce que vous recevez dépend de ce dont vous avez besoin
• Vous devez faire une demande auprès de l'aide à la réadaptation.

Pour en savoir plus :  Aide à l'insertion professionnelle

 

Mots-clés : Médecin de famille, dentiste, feuille de soins, carte d'assuré, handicap

Examen des enfants

Examens de dépistage précoce

Votre enfant doit rester en bonne santé ?

Votre enfant doit bien se développer ?

Votre enfant doit être examiné régulièrement.

L'objectif est par exemple

• de vacciner
• de détecter des maladies
• de trouver des troubles du développement

Demandez conseil à votre pédiatre.

Pour en savoir plus :  Examens de dépistage précoce

Examens d'entrée à l'école

Votre enfant va bientôt commencer l'école ?

Avant cela, il sera examiné.

Par exemple, on examine

• la vue
• l'ouïe
• le poids
• la parole

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/Eingliederungshilfe.html
https://www.kindergesundheit-info.de/themen/frueherkennung-u1-u9-und-j1/untersuchungen-u1-bis-u9/
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sera examiné.

 

Contact :

Service médical pour enfants et adolescents

Sautierstr. 28

79104 Fribourg

+4976121873428

jugendgesundheit@lkbh.de

Plus d'informations en plusieurs langues :  Examens d'entrée à l'école

Mots-clés : Examens de dépistage précoce, Examens d'entrée à l'école, Pédiatre

L'hygiène dentaire chez les enfants

Soins dentaires

Les dents des enfants et des adolescents doivent être

• être entretenues et brossées régulièrement.
• Si les dents des enfants et des adolescents sont bien entretenues, ils n'auront pas de

difficultés avec leurs dents.

Conseils d'hygiène dentaire

Il est recommandé aux parents de

• dès la première dent de lait, de brosser les dents de l'enfant une fois par jour avec une
touche de dentifrice fluoré pour enfants

À partir de la deuxième année de vie

• les parents brossent les dents de l'enfant deux fois par jour avec une quantité de dentifrice
fluoré pour enfants de la taille d'un petit pois.

• L'enfant peut aider

A partir de l'âge de 6 ans

• l'enfant peut utiliser le dentifrice pour adultes
• Lorsque l'enfant sait écrire couramment , il peut se brosser les dents seul.

Emmenez régulièrement votre enfant chez le dentiste.

tel:+4976121873428
mailto:jugendgesundheit@lkbh.de
https://kindergaerten.kultus-bw.de/,Lde/Einschulungsuntersuchung


45 Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald

 

Mots-clés : hygiène dentaire, dents, dentiste

Le service de santé publique

Le service de santé publique

L'État a pour mission de protéger la santé de ses citoyens.

Les services de santé sont chargés de cette mission. Dans le district, il y a aussi un service de
santé publique.

Il empêche la propagation des maladies contagieuses.

C'est pourquoi

• vous devez vous faire vacciner
• parlez-en à votre médecin de famille

Vous devez par exemple vous faire vacciner contre la rougeole :

• La rougeole est très contagieuse.
• La rougeole peut entraîner la mort.

La vaccination permet d'éviter la maladie.

Sont vaccinés :

• Tous les enfants à partir d'un an révolu, s'ils fréquentent un jardin d'enfants ou une école.
• Les personnes qui vivent plus de quatre semaines dans un logement de réfugiés.

Faites-vous vacciner ! Vous protégez d'autres personnes et vous-même.

Plus d'informations sur la vaccination :  www.handbookgermany.de

Tuberculose (TBC)

Si vous avez la tuberculose

• prévenez les services sociaux
• le service de santé publique est informé et surveille la maladie
• les personnes en contact sont examinées par le service de santé

Contact :

Département de la santé et des soins, Service de la santé

Sautierstr. 30

https://www.handbookgermany.de/de
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79104 Freiburg

+4976121873000

poststelle@lkbh.de

Informations complémentaires :  Service de santé publique

 

Mots-clés : Service de santé publique, protection contre les infections, vaccinations, rougeole,
Covid-19, tuberculose, infections

Acquisition du langage et communication

 

Informations générales

Apprendre l'allemand

Vous devez apprendre l'allemand le plus rapidement possible.

Il y a de grands avantages à savoir parler allemand :

• vous trouverez plus rapidement du travail
• vous pourrez lire et comprendre des lettres importantes
• vous pourrez mieux parler à votre médecin
• Vous pourrez mieux aider vos enfants à l'école
• Vous serez plus rapidement accepté et intégré

Occupez-vous dès que possible d'un cours de langue.

Pour plus d'informations :  bamf-navi.bamf.de

Il existe différentes possibilités sur Internet d'apprendre l'allemand pour soi-même :

deutsch.info

www.vhs-lernportal.de

deutschtraining.org

 

Mots-clés : apprendre l'allemand, connaissances de l'allemand, travail

Carte postale "Apprendre l'allemand

Carte postale "Apprendre l'allemand"

tel:+4976121873000
mailto:poststelle@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Service+_+Verwaltung/Gesundheit+und+Versorgung.html
https://integreat.app/lkbh/fr/locations/agentur-f%C3%BCr-arbeit/
https://bamf-navi.bamf.de/de/
https://deutsch.info/
https://www.vhs-lernportal.de/wws/9.php#/wws/home.php?sid=34466291278744944417620977131643652890527081106298169374782268226620S375e9957
https://deutschtraining.org/
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• Vous recevez cette carte postale avec le règlement intérieur et le règlement de sécurité
incendie.

• Vous pouvez apprendre l'allemand vous-même
• Le code QR vous dirige vers des pages Internet importantes.

Utilisez la carte postale ! Elle est un bon moyen d'apprendre les premiers mots
allemands.

Plus d'informations :  Carte postale

 

Mots-clés : Carte postale "Apprendre l'allemand

 

 

Cours préparatoire "Apprendre l'allemand

Cours préparatoire "Apprendre l'allemand

Le cours préparatoire "Apprendre l'allemand" a lieu en ligne dans votre chambre.

• Vous apprenez les premiers mots allemands.
• Vous ne devez pas suivre de cours
• Vous avez un accompagnateur d'apprentissage qui vient du même pays que vous.

Le cours

• a lieu, si possible, tous les jours pendant 45 minutes
• dure 4 semaines
• est gratuit

vous recevez une attestation de participation.

Profitez du cours !

Vous pouvez facilement apprendre l'allemand.

 

Renseignez-vous auprès de

Le Landratsamt Breisgau-Hochschwarzwald

Claudia Grosser, coordination de projets pour les réfugiés

+4976121872778

claudia.grosser@lkbh.de

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/Sprachlernangebote.html
tel:+49734586975
mailto:Claudia.Grosser@lkbh.de
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Mots-clés : mots allemands, en ligne, accompagnateur d'apprentissage

Cours de langue FlüAG

Cours de langue FlüAG

sont des cours de langue simples pour les demandeurs d'asile qui vivent dans des logements
collectifs.

Les cours

• sont organisés par le Landratsamt
• sont gratuits
• sont dirigés par des enseignants

vous devez assister au cours en personne.

• il n'y a pas de garde d'enfants
• les femmes et les hommes apprennent ensemble

Demandez aux travailleurs sociaux quand un cours commence.

Pour votre intégration, il est bon que vous suiviez ce cours.

 

Mots-clés : cours de langue, demandeurs d'asile

Cours d'intégration

Cours d'intégration

Vous devez participer à un cours d'intégration si

• vous avez un permis de séjour d'un an
• la délivrance de votre permis de séjour ne remonte pas à plus d'un an
• vous ne pouvez pas vous faire comprendre en allemand de manière simple

Vous recevez des informations sur

• l'ordre juridique
• l'histoire
• la culture

de l'Allemagne.

Vous devrez payer une petite contribution financière.

Il se peut que vous soyez obligé de participer à un cours d'intégration.
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• Vous recevez un certificat d'autorisation de la part du service des étrangers.
• Ou l'Office fédéral pour la migration et les réfugiés vous envoie un certificat d'autorisation.

Vous pouvez choisir le prestataire auprès duquel vous souhaitez suivre le cours d'intégration.
Vous pouvez également faire vous-même une demande de cours d'intégration :  Demande de
cours d'intégration

Si vous ne participez pas, il se peut que le service des étrangers ne prolonge pas
votre permis de séjour.

Mots-clés : Cours d'intégration, service des étrangers, permis de séjour, demande

Niveaux de langue

En Allemagne, il existe différents niveaux de langue.

• Plus vous parlez allemand, plus il vous sera facile de trouver une place d'apprentissage, un
travail ou un logement.

• Vous avez plus de facilité à l'école
• vous vous faites plus facilement des amis

Il existe ces niveaux de langue :

A 1: Débutant

• Vous comprenez des mots et des phrases simples
• Vous prononcez des mots et des phrases simples
• Vous posez des questions simples et répondez à des questions simples
• Vous conversez lorsque l'autre personne parle lentement et clairement

A 2: Connaissances de base

• Vous comprenez des phrases et des mots plus difficiles
• vous vous faites comprendre dans des situations simples et quotidiennes
• Vous décrivez votre origine et votre situation personnelle

B 1: Utilisation avancée de la langue

• Vous comprenez beaucoup de choses
• Vous parlez de vos intérêts personnels
• Vous exprimez votre opinion

B 2: Utilisation autonome de la langue

• Vous pouvez communiquer spontanément et couramment
• Vous comprenez des sujets complexes
• Vous pouvez justifier votre opinion

C 1: Connaissances linguistiques spécialisées

https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.html?nn=282388
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.html?nn=282388
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• Vous pouvez parler de sujets difficiles
• Vous comprenez des textes exigeants

C 2: Connaissances linguistiques (proches de la) langue maternelle

• Vous pouvez vous exprimer spontanément et avec beaucoup de précision
• Vous pouvez comprendre sans difficulté presque tout ce que vous lisez et entendez
• Vous pouvez comprendre et résumer des informations provenant de différentes sources

écrites et orales.

 

Mots clés : questions simples, mots simples, comprendre beaucoup de choses,

Enfants, jeunesse et famille

 

Informations générales

Enfants

En Allemagne, une grande importance est accordée à une éducation aimante des enfants.

Les enfants

• ont leurs propres désirs, que leurs parents prennent en compte dans la mesure du possible
• sont éduqués sans violence

Adolescents

A l'adolescence, les enfants changent :

• Des changements physiques et psychiques ont lieu
• Ils essaient de nouvelles possibilités
• Ils deviennent plus autonomes et critiques, y compris envers leurs parents
• Ils ont de nombreux désirs et idées différents.

C'est parfois une période difficile pour tous. Les adolescents sont également éduqués sans
violence.

Famille

En Allemagne, il n'y a pas que la famille composée de la mère, du père et des enfants.

• Il y a beaucoup de familles monoparentales.
• Il y a des familles recomposées. Ce sont des familles dans lesquelles un couple a des enfants

issus d'autres relations.
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• Il n'est pas nécessaire d'être marié pour être une famille.
• Les couples homosexuels ou lesbiens peuvent avoir des enfants et constituent une famille.

 

Pour plus d'informations :  www.make-it-in-germany.com

 

Mots-clés : éducation, enfants, jeunes, famille

 

Consultations

Consultations

En Allemagne, personne n'est laissé seul avec ses problèmes.

• Les enfants
• Jeunes
• Femmes
• Hommes
• d'autres personnes

obtiennent de l'aide auprès de différents services.

Une consultation

• est un entretien qui a lieu entre vous et un conseiller
• peut avoir lieu une ou plusieurs fois
• est généralement gratuite

vous prenez rendez-vous auprès du service de consultation.

Les conseillers ne parlent à personne de l'entretien.

 

Mots-clés : consultations, entretiens, aide, problèmes

Bureau de consultation de Müllheim

Centre de consultation à Müllheim

Le centre de consultation de Müllheim est compétent pour ces communes : Auggen,
Badenweiler, Bad Krozingen, Ballrechten-Dottingen, Buggingen, Eschbach, Hartheim,
Heitersheim, Müllheim, Münstertal

Les parents et les familles peuvent y obtenir des conseils, des informations et un
accompagnement en cas de :

https://www.make-it-in-germany.com/de/
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• questions d'éducation et de développement
• soucis et angoisses concernant les enfants
• questions sur le jardin d'enfants, l'école et la formation
• Conflits familiaux
• séparation et divorce

Si nécessaire, les consultations peuvent être menées avec des interprètes. Les collaborateurs du
centre de consultation sont tenus au secret professionnel. Si vous le souhaitez, vous pouvez
également être conseillé en ligne.

Plus d'informations :  Service de consultation

 

Consultation pour les jeunes

• Tu as besoin de quelqu'un à qui parler ?
• Chez nous, tu trouveras des personnes qui te comprennent.
• Nous essayons de trouver ensemble des solutions à tes problèmes.
• La consultation chez nous ne coûte rien
• Les collaborateurs ne parlent à personne de tes problèmes, même pas à tes parents.

Nous sommes là pour toi si...

• tu es triste et tu as du chagrin
• tu as des problèmes avec tes parents ou d'autres problèmes à la maison
• tu as des problèmes à l'école ou dans ta formation
• quelqu'un t'a maltraité ou abusé
• tu as des questions sur le couple et la sexualité

Tu peux venir nous voir au centre de consultation. Ou

• tu nous appelles
• nous nous rencontrons en ligne

Une rencontre dure généralement 60 minutes.

• Si tu ne veux pas venir seul, tu peux venir avec quelqu'un.
• Tu peux aussi venir chez nous sans que tes parents le sachent.
• Si tu viens pour la première fois, tu ne sais pas encore si tu veux revenir.
• Nous discuterons ensemble de la suite des événements

Plus d'informations :  Service de consultation

 

Contact :

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/Beratungsstelle+fuer+Eltern_+Kinder+und+Jugendliche.html
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/Beratungsstelle+fuer+Eltern_+Kinder+und+Jugendliche.html
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Centre de consultation pour parents, enfants et adolescents

Bismarckstr. 3

79379 Müllheim

+4976121872411

 

Mots-clés : conseil, soucis, jardins d'enfants, école, jeunes, parents

Accueil des enfants - Jardins d'enfants

Jardins d'enfants

• Tous les enfants en Allemagne peuvent fréquenter un jardin d'enfants à partir de 3 ans
jusqu'à leur entrée à l'école.

• Ils y apprennent la langue allemande et s'y font des amis.
• On y joue et on y apprend beaucoup de nouvelles choses
• Filles et garçons vont ensemble dans un jardin d'enfants

En règle générale, il y a au moins un jardin d'enfants dans chaque ville ou commune. En
Allemagne, il existe un droit légal à une place dans un jardin d'enfants. Mais il y a souvent trop
peu de places.

• Inscrivez votre enfant le plus tôt possible.
• Demandez à votre logement, à la mairie, s'il y a un jardin d'enfants.
• La fréquentation de l'école maternelle coûte de l'argent.
• Vous pouvez peut-être obtenir une aide financière

Cela vaut la peine pour votre enfant de fréquenter un jardin d'enfants !

Contact :

Landratsamt Breisgau-Hochschwarzwald

Service des prestations pour les familles et les tutelles

Berliner Alee 3

79114 Freiburg

+4976121870

jugendamt@lkbh.de

Pour plus d'informations :  Familles et tutelles

Vous trouverez une vue d'ensemble des jardins d'enfants du Landkreis ici  www.bw-kita.de

 

tel:+4976121872411
tel:+4976121870
mailto:jugendamt@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/BWW+service_bw/fachbereich-leistung-fuer-familien-und-vormundschaften/oe6013456
https://www.bw-kita.de/fr/i02.htm
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Mots-clés ; jardin d'enfants, langue allemande, droit légal

Le Service de la jeunesse - Aides à l'éducation

Le service de la jeunesse

Parfois, il n'est pas facile d'élever des enfants.

Le Jugendamt aide

• les parents
• les parents isolés
• les enfants
• les jeunes

lorsque la situation est difficile dans la famille.

Votre enfant

• est battu ?
• frappe lui-même ?
• ne respecte pas les règles ?

Vous ne savez pas quoi faire ? Vous vous faites du souci ?

Le service de la jeunesse peut vous aider.

 

Cette aide ne coûte rien.

Plus d'informations :  Service de la jeunesse

 

Contact :

Services sociaux spécialisés

Berliner Allee 3

79114 Freiburg

4976121870

soziale.fachdienste@lkbh.de

Pour plus d'informations :  Services sociaux spécialisés

 

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/BWW+service_bw/dezernat-jugend-und-soziales/oe6012945
tel:076121870
mailto:soziale.fachdienste@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/BWW+service_bw/fachbereich-soziale-fachdienste/oe6012954


55 Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald

Mots-clés : soutien, éducation, enfants, jeunes

Aides précoces

Conseils spécialisés "Bébé en vue".

Les femmes enceintes et les parents d'enfants jusqu'à trois ans sont conseillés gratuitement. Si
vous le souhaitez, les collaborateurs se rendent à votre domicile.

"Baby im Blick" offre son aide pour :

• des thèmes tels que le sommeil, l'allaitement, l'alimentation complémentaire
• questions sur le développement de l'enfant
• questions sur les allocations familiales et parentales
• la gestion du quotidien et les incertitudes
• conflits pour lesquels vous souhaitez un soutien

 

Plus d'informations :  Baby im Blick

 

KiWi - Bienvenue aux enfants dans notre Landkreise

Nous pouvons

• parler de vos premiers temps avec votre bébé
• vous conseiller
• vous mettre en contact avec des services de consultation
• vous informer sur les offres régionales parents-enfants

Vous avez des questions sur des sujets tels que

• le sommeil
• les pleurs
• Alimentation
• la sécurité ?

 

Pour en savoir plus :  Enfants bienvenus

Contact :

Landratsamt Breisgau-Hochschwarzwald

Groupe spécialisé dans les aides précoces

Berliner Allee 3

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/Baby+im+Blick.html
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/KiWi+_+Kinder+willkommen_.html
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/site/Breisgau-Hochschwarzwald/get/params_E-1277572216/2396274/20211201_Flyer_KiWi.pdf
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79104 Fribourg

+4976121872359

fruehe.hilfen@lkbh.de

Pour de plus amples informations :  Frühe Hilfen (aides précoces)

 

Mots-clés : développement de l'enfant, soutien à l'éducation, services de consultation

Jeunes sans parents en fuite

Des jeunes sans parents en fuite

Les personnes de moins de 18 ans sont mineures en Allemagne.

Ils

• ne sont pas traitées comme des adultes
• bénéficient d'une protection particulière de l'Office de la jeunesse

Le Jugendamt recherche une famille d'accueil

• famille d'accueil
• Groupe d'habitation

dans laquelle le jeune peut vivre jusqu'à sa majorité.

Ou un tuteur est recherché.

Le tuteur

• apporte son soutien
• représente

le jeune par exemple dans les démarches administratives et la procédure d'asile.

Chaque jeune se voit attribuer un tuteur s'il n'a pas de famille en Allemagne.

Certains jeunes

• ont de la famille en Allemagne

ou

• se rendent en Allemagne avec des parents.

Les parents peuvent également devenir tuteurs.

Le Jugendamt vérifie si

• le jeune peut et veut vivre chez ses proches

tel:+4976121872359
mailto:fruehe.hilfen@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/Fruehe+Hilfen.html
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et

• si les parents sont aptes à le prendre en charge.

Si ce n'est pas possible, le Jugendamt nomme un tuteur.

 

Plus d'informations :  Mineurs réfugiés

 

Mots-clés : jeunes, Jugendamt, tuteur, famille d'accueil

Le bureau de l'état civil

Le bureau d'état civil

Il existe souvent des bureaux d'état civil dans la ville et la commune où vous habitez.
Renseignez-vous à la mairie.

Le bureau d'état civil a de nombreuses tâches :

• Si un enfant naît, les parents doivent déclarer personnellement la naissance au bureau d'état
civil.

• Il s'occupe des mariages
• Il délivre les actes de décès
• Il établit d'autres actes

Tous les actes doivent être bien conservés !

 

 

Mots-clés : bureau d'état civil, naissance, mariage, actes

Vous allez devenir parent ou mère ?

Vous allez devenir parent ou mère ?

Avant la naissance, vous devez faire attention à un certain nombre de choses.

Vous trouverez des informations ici :  familienportal.de/familienportal/lebenslagen/schw…

En Allemagne, les femmes enceintes bénéficient d'une protection particulière :

• L'État soutient les familles et les enfants.
• Il existe des centres de consultation pour les femmes enceintes

Vous êtes enceinte ? Allez voir votre médecin de famille.

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/Verfahrensbeschreibung/;vbid1562
https://familienportal.de/familienportal/lebenslagen/schwangerschaft-geburt/checklisten
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Il vous orientera vers un gynécologue. Il existe aussi des gynécologues féminins.

Vous y trouverez

• on y effectue des examens préventifs
• on veille à ce que vous et votre bébé restiez en bonne santé
• vous recevez un carnet de maternité

Le carnet de maternité est un document important. Emportez-le toujours avec vous !

Les nouveaux-nés doivent être déclarés à l'état civil.

Vous disposez d'une semaine pour le faire.

Souvent, c'est l'hôpital qui déclare la naissance au bureau d'état civil.

Au bureau d'état civil, vous ne pouvez présenter que des documents originaux. Si vos
documents sont dans une autre langue, ils doivent être traduits en allemand. Cela doit être fait
par un traducteur agréé.

Plus d'informations :  Bureau de l'état civil

Après la naissance, vous devez également tenir compte de certaines choses.

Vous trouverez de plus amples informations ici : 
familienportal.de/familienportal/lebenslagen/schw…

 

Mots-clés : gynécologue, passeport maternel, état civil, hôpital, documents

La reconnaissance de paternité

La reconnaissance de paternité

Vous n'êtes pas marié selon le droit allemand au moment de la naissance de votre enfant ?

• Il est important de faire une reconnaissance légale de paternité
• Avec la reconnaissance de paternité, le père et l'enfant deviennent parents devant la loi.

La mère doit approuver la

• accepter la reconnaissance de paternité
• Mais elle peut aussi la refuser

Dans ce cas, l'enfant n'a pas de père.

La reconnaissance de paternité peut être

• avant la naissance ou
• après la naissance de l'enfant

La reconnaissance se fait

https://integreat.app/lkbh/fr/enfants-jeunesse-et-famille/le-bureau-de-l%C3%A9tat-civil/
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/A_Z+service_bw/namensaenderung-nach-dem-namensaenderungsgesetz---landratsamt-breisgau-hochschwarzwald/vbid2184
https://familienportal.de/familienportal/lebenslagen/schwangerschaft-geburt/checklisten
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• auprès de l'office de la jeunesse
• le bureau d'état civil
• le notaire
• le tribunal d'instance

Le père doit verser une pension alimentaire à la mère, si elle ne travaille pas, et à l'enfant.

Pour en savoir plus :  Reconnaissance de paternité

 

Mots-clés : naissance, marié, reconnaissance de paternité, service de la jeunesse, état civil

Sages-femmes

Sages-femmes

accompagnent les femmes

• du premier jour de la grossesse
• jusqu'à la fin de l'allaitement

Vous avez une assurance maladie ?

La caisse de maladie paie les frais des sages-femmes.

Vous avez besoin d'une sage-femme ?

Demandez à

• votre gynécologue ou
• votre caisse de maladie

 

Plus d'informations :  Recherche de sages-femmes

 

Mots-clés : femmes, grossesse, accouchement, caisse maladie

Écoles et scolarité obligatoire

Écoles et scolarité obligatoire

En Allemagne, l'école est légalement obligatoire.

Vous devez veiller à ce que vos enfants aillent régulièrement à l'école.

En règle générale, l'école est gratuite.

En Allemagne, il existe différents types d'écoles.

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/-/Verfahrensbeschreibung/;vbid1439
https://meinehebamme.de/hebammensuche/
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Le choix de l'école dans laquelle votre enfant ira dépend entre autres de

• de l'âge de votre enfant et
• de ses résultats scolaires.

Lorsqu'une année scolaire est terminée, votre enfant reçoit un bulletin scolaire. Il indique le
niveau d'apprentissage de votre enfant à l'école.

Vous recevez souvent des informations écrites de la part de l'école. Il est important que vous
lisiez ces informations.

Le matériel de travail (par exemple les livres)

• sont mis gratuitement à votre disposition par l'école.
• d'autres sont payants

Au moment du changement d'année scolaire, vous recevez de l'école une liste des choses dont
votre enfant aura besoin dans sa nouvelle classe (par exemple des stylos et des cahiers). Veillez
à ce que votre enfant apporte toujours son matériel scolaire à l'école.

• Matériel scolaire ou
• Excursions scolaires ou
• Déjeuner à l'école ou
• les frais de transport

doivent parfois être payés par vous-même.

Dans certaines situations, il se peut que les frais soient pris en charge par l'école.

• les services sociaux ou
• du Jobcenter

sont pris en charge.

Faites une demande de prestations auprès de l'office social ou du Jobcenter conformément au
paquet éducation et participation (BuT).

Plus d'informations :  Éducation et participation

Si votre enfant va à l'école maternelle, vous y obtiendrez des informations sur la scolarisation.

 

Mots-clés : obligation scolaire, certificat, matériel scolaire, paquet éducation et participation

Vie sociale

 

Trouver un logement

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/bildung+und+teilhabe.html
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Trouver un logement

Trouver un logement n'est facile pour personne à l'heure actuelle.

• Il y a trop peu de logements abordables.
• Certaines personnes attendent des années avant de trouver un logement
• Vous pouvez faire appel à des agents immobiliers pour trouver un logement, mais vous devez

les payer vous-même.

Vous pouvez trouver des appartements

• sur Internet ou
• dans les journaux ou
• en passant une annonce

trouver un logement.

Des appartements sont également proposés sur Badische Zeitung :  Appartements

Vous pouvez envoyer vos

• amis
• connaissances
• collègues de travail

demandent à être contactés.

Vous faites partie d'une association ? Renseignez-vous auprès d'eux.

Vous avez trouvé un logement ?

• prenez rapidement rendez-vous pour une visite.

• vous obtiendrez peut-être le contrat de location

En règle générale, le contrat de location doit se présenter comme suit :  Contrat de location
(allemand),

Vous trouverez plus d'informations, également en anglais, ici :  mieterbund

Vous trouverez plus d'informations en ukrainien ici :  germany4ukraine

Prise en charge des frais de loyer

Vous ne pouvez peut-être pas payer votre loyer parce que vous

• vous ne travaillez pas

https://www.badische-zeitung.de/anzeigen
https://mieterschutzbund.de/wp-content/uploads/Mietvertrag-1.pdf
https://mieterbund.de/service/checks-formulare/mietvertrag/
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-de/unterkunft-fuer-ukrainer/unterbringung-und-wohnraum-fuer-gefluechtete-aus-der-ukraine
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• vous ne gagnez pas assez d'argent

Dans ce cas, le Jobcenter peut prendre en charge vos frais de loyer si vous en faites la demande.
Il y a des limites au prix qu'un logement peut coûter.

Le futur contrat de location doit être présenté au Jobcenter pour examen.

Si le Jobcenter estime que le loyer est raisonnable,

• vous recevez un message
• Vous pouvez signer le contrat de location.

En Allemagne, les locataires n'ont pas seulement des droits, mais aussi des devoirs. C'est à cela
que sert le règlement intérieur.

Plus d'informations sur le règlement intérieur :  Règlement intérieur

Important : respectez le règlement intérieur afin d'éviter tout problème avec les
propriétaires et les voisins.

Plus d'informations sur la prise en charge des frais de loyer :  Übernahme KdU

Plus d'informations sur l'emménagement : Wohnung Deutsch.pdf

Charges locatives

En plus du loyer, vous devez également payer

• l'électricité
• l'eau

payer l'électricité.

Si vous ne faites pas attention, cette consommation peut devenir très chère.

Pour savoir comment économiser sur ces frais, cliquez ici :  migrantenbeirat-freiburg.de

Redevance audiovisuelle

Vous avez certainement une radio et une télévision ?

Vous payez pour cela une redevance audiovisuelle. Vous recevez une facture du centre de
perception de la redevance (GEZ).

Pour plus d'informations :  www.rundfunkbeitrag.de

 

Mots-clés : Appartement, amis, association, frais de location, redevance audiovisuelle,
règlement intérieur

Finances et contrats

https://mieterbund.de/app/uploads/2023/07/hausordnung.pdf
https://jobcenter-breisgau-hochschwarzwald.de/wp-content/uploads/2023/01/KdU-Flyer-angemessene-KdU-Stand-Januar-2023.pdf
https://bbu.de/themen/gefluechtete?r=/reader/ajax/41080
https://admin.integreat-app.de/media/regions/264/2024/02/Wohnung_Deutsch.pdf
https://migrantenbeirat-freiburg.de/2023/03/11/energie-spartipps-in-verschiedenen-sprachen/
https://www.rundfunkbeitrag.de/anmelden/index_ger.html
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Contrats

• Vous achetez par exemple une machine à laver ? Vous concluez un contrat de vente.
• Vous obtenez un emploi ? Vous concluez un contrat de travail.
• Vous louez un appartement ? Vous concluez un contrat de location.
• Vous achetez un téléphone portable ? Vous concluez un contrat.

Attention ! Lisez très attentivement les contrats ! Vous ne pouvez pas simplement
résilier les contrats !

Vous ne comprenez pas tout ? Faites traduire le contrat par quelqu'un.

Informations sur le contrat de téléphonie mobile : Mobilfunk Deutsch.pdf

Le compte de base

Vous êtes demandeur d'asile et toléré ? Vous pouvez ouvrir un "compte de base" auprès de
n'importe quel institut de crédit.

• Faites une demande auprès d'un institut de crédit.
• Prouvez votre identité

Il existe un formulaire pour la demande.

• Chaque institut de crédit est tenu d'ouvrir un compte de base pour les personnes en fuite.
• Vous pouvez choisir librement la banque.

Attention : un compte de base ne peut pas être à découvert. Vous ne pouvez retirer
que l'argent qui se trouve sur le compte.

Le compte de base est utilisé pour :

• les versements et les retraits en espèces
• les prélèvements automatiques
• les virements
• ordres permanents
• Paiements par carte

Vous présentez comme preuve d'identité

• présentez votre preuve d'arrivée officielle

ou

• votre avis de tolérance

vous présentez

• votre certificat de résidence

https://admin.integreat-app.de/media/regions/264/2024/02/Mobilfunk_Deutsch.pdf
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et

• votre numéro d'identification fiscale

vous présenter.

Les établissements de crédit ne peuvent refuser l'ouverture d'un compte de base que dans
quelques cas exceptionnels. Les cas exceptionnels sont réglementés. Un cas d'exception est par
exemple une nationalité non clarifiée.

Si vous avez ouvert un compte de base

• vous recevez par la poste une carte EC avec un code PIN à quatre chiffres.
• Vous devez signer la carte EC au dos.
• Apprenez le code PIN par cœur
• Vous avez besoin du code PIN pour les paiements sans numéraire
• Vous avez besoin du code NIP pour retirer de l'argent aux distributeurs automatiques de

billets.

Attention : conservez toujours séparément le code PIN et la carte EC !

Vous avez saisi trois fois le mauvais code NIP au distributeur automatique de billets ?

• Votre carte est confisquée et bloquée.
• Faites débloquer votre carte auprès de la banque où vous avez votre compte.

Vous avez perdu votre carte EC ? Votre carte a été volée ?

• Faites immédiatement bloquer votre carte EC.

• Appelez  116116 et déclarez la perte.

Pour plus d'informations, contactez l'association de consommateurs 
www.verbraucherzentrale.de

Le compte courant

Vous travaillez ? Vous recevez des prestations du Jobcenter ?

Vous pouvez ouvrir un compte courant.

Vous recevrez une carte bancaire et un code pin à quatre chiffres.

Les mêmes règles s'appliquent que pour le compte de base.

 

Conseil en matière de dettes et d'insolvabilité

• Vous avez des dettes ?
• Vous ne pouvez pas payer vos rappels ?
• Une société de recouvrement vous a écrit ?

https://www.deutschland.de/de
https://www.verbraucherzentrale.de/wissen/geld-versicherungen/sparen-und-anlegen/fragen-und-antworten-zum-basiskonto-16610
https://www.verbraucherzentrale.de/wissen/geld-versicherungen/sparen-und-anlegen/fragen-und-antworten-zum-basiskonto-16610
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Le conseil aux débiteurs vous aide.

La consultation est

• gratuit
• confidentielle.

Plus d'informations sur le conseil aux débiteurs :  Conseil aux débiteurs

 

Mots-clés : contrat, rappel, société de recouvrement, compte de base, compte courant, carte
bancaire, conseil aux débiteurs

Mobilité

Bus et train

Vous pouvez facilement vous rendre dans toutes les localités du district en utilisant les
transports en commun.

Les transports publics sont

• les bus
• les tramways
• les trains

Vous devez

• toujours avoir un billet valable (Ticket), vous ne pouvez pas voyager sans.
• acheter le billet avant le trajet. Souvent, il n'est pas possible d'acheter un billet dans les

transports en commun.

Attention : vous êtes contrôlé ? Vous n'avez pas de billet ? Vous payez au moins 60€
d'amende !

Il existe différents types de billets :

• Billets simples
• Billets à la journée
• Billets mensuels
• Billets pour enfants, élèves et adultes
• Billet Allemagne

Vous trouverez un calcul d'itinéraires ici  www.rvf.de

Faire du vélo

Vous pouvez également faire du vélo dans le district. Il existe de nombreuses pistes cyclables à
cet effet. Les cyclistes doivent respecter le code de la route.

https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Familien+_+Bildung/Schuldnerberatung+des+Landratsamtes.html
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/site/Breisgau-Hochschwarzwald/get/params_E1165149468/262456/20201112%20Flyer%20Schuldnerberatung%20Corona.pdf
https://www.rvf.de/fahrplan-netz/fahrplanauskunft
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Pour plus d'informations :  www.germanroadsafety.de

Les hébergements collectifs disposent généralement de suffisamment de vélos. Vous pouvez les
emprunter. Vous pouvez chercher dans les journaux dans les petites annonces. Dans les
magasins, il y a souvent ce qu'on appelle des "tableaux noirs". Des vélos y sont souvent
proposés.

 

Mots-clés : transports en commun, billet, code de la route, faire du vélo

 

Loisirs

Loisirs

Le district compte 50 villes et communes proposant de nombreuses activités de loisirs.

Rendez-vous sur

• à la mairie de la ville ou de la commune où vous habitez
• vous y obtiendrez des informations sur les différentes offres de loisirs.

Inscrivez-vous dans une association. Cela peut avoir des avantages :

• Vous apprenez plus rapidement la langue allemande
• vous obtenez du soutien lorsque vous cherchez du travail et/ou un logement
• Vos enfants se font plus rapidement de nouveaux amis

 

Pour plus d'informations :  www.schwarzwald-tourismus.de

 

Mots-clés : offres de loisirs, mairie, associations, paroisses

Travail, formation et études

Travail

Travail

• Vous êtes demandeur d'asile ?
• Vous voulez travailler ?

Vous avez besoin d'un permis de travail délivré par le service des étrangers.

https://www.germanroadsafety.de/
https://integreat.app/lkbh/fr/le-district-de-breisgau-hochschwarzwald-et-le-landratsamt/villes-et-communes-du-district-de-breisgau-hochschwarzwald/
https://www.schwarzwald-tourismus.info/breisgau-hochschwarzwald
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Vous n'avez pas le droit de travailler pendant les trois premiers mois suivant votre
arrivée en Allemagne.

Votre permis de travail indique si vous avez le droit de travailler ou non.

• autorisation de séjour
• Duldung
• Permis de séjour

Vous avez besoin d'un permis de travail pour

• tout emploi
• une formation en entreprise
• un stage
• un stage de qualification initiale
• un stage professionnel

Vous devez avoir

• un permis de travail ou
• une formation

faire une demande auprès du service des étrangers avant de commencer

Il se peut également que vous ne soyez pas autorisé à travailler. C'est
le service des étrangers qui en décide.

Vous travaillez ? Vous recevez encore des prestations

• du Landratsamt
• de l'agence pour l'emploi
• le Jobcenter ?

Indiquez votre salaire !

Envoyez vos attestations de revenus tous les mois

• au Landratsamt
• l'agence pour l'emploi
• le Jobcenter

Vous ne travaillez plus ?

Informez

• le Landratsamt
• l'agence pour l'emploi
• le Jobcenter,
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pour que vous receviez de l'argent de leur part.

Trouver un emploi

Pour trouver un travail, il y a plusieurs possibilités.

Demandez

• l'Agence fédérale pour l'emploi ou
• le Jobcenter

Vous pouvez

• dans les journaux
• sur Internet

regarder.

Pour plus d'informations : Agence fédérale pour l'emploi  www.arbeitsagentur.de

Jobcenter Brisgau-Haute-Forêt-Noire  jobcenter-breisgau-hochschwarzwald

Vous travaillez ?

Votre employeur doit vous

• auprès de l'administration fiscale
• la caisse de maladie

à la caisse de maladie.

 

Mots-clés : permis de travail, tolérance, contrat de travail, caisse maladie, administration fiscale

 

Impôts et déclaration d'impôts

Impôts

Toute personne résidant en Allemagne

• est enregistrée et qu'elle
• travaille, par exemple,

doit payer des impôts. Cela est fixé par la loi.

Les impôts servent par exemple à

• construisent des jardins d'enfants et des écoles
• aménagé des terrains de jeux

https://www.arbeitsagentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/bewerbungstraining/job-finden
https://jobcenter-breisgau-hochschwarzwald.de/
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Le montant des impôts que vous payez dépend de vos revenus.

Sur votre attestation de revenus, il y a un

• montant brut

et

• Un montant net

Le montant net vous est versé sur votre compte.

La différence entre le montant brut et le montant net est ce que vous payez en impôts.

Si vous gagnez

• beaucoup d'argent, vous payez plus d'impôts
• vous gagnez moins d'argent, vous payez moins d'impôts

Le montant des impôts que vous payez dépend aussi du fait que vous êtes

• si vous êtes marié(e) et
• du nombre d'enfants que vous avez.

Renseignez-vous auprès de

Contact :

Finanzamt Freiburg Land

Stefan-Meier-Str. 133

79104 Fribourg

+497612040

 

Pour plus d'informations :  finanzamt-bw.fv-bwl.de

A Titisee-Neustadt, il y a une antenne du Finanzamt Freiburg Breisgau-Hochschwarzwald.

Contact :

Finanzamt Freiburg Land, Antenne de Titisee-Neustadt

Goethestr. 5

79822 Titisse-Neustadt

+4976512030

Plus d'informations :  finanzamt-bw.fv-bwl

Il y a également un bureau des finances à Müllheim.

tel:+497612040
https://finanzamt-bw.fv-bwl.de/,Lde/Startseite/Ihr+Finanzamt/fa_freiburgland
tel:+4976512030
https://finanzamt-bw.fv-bwl.de/fa_freiburgland
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Centre des impôts de Müllheim

Goethestr. 11

79379 Müllheim

+4976311890

Weitere Informationen:  finanzamt-bw.fv-bwl

Déclaration d'impôts

vous

• travaillez ou
• avez travaillé ?

Vous devez remettre une fois par an une déclaration d'impôts à l'administration fiscale.

Il s'agit de vérifier si vous

• trop peu ou
• trop d'impôts

avez payé des impôts.

Le système fiscal en Allemagne est très compliqué.

Le mieux est de demander

• un conseiller fiscal que vous devez payer

ou

• une association pour l'impôt sur les salaires, vous pouvez en devenir membre.

Numéro d'identification fiscale

Toute personne enregistrée et résidant en Allemagne reçoit un numéro d'identification fiscale.

Il est attribué

• attribué après la naissance et
• envoyé par la poste

Les personnes qui ont fui en Allemagne,

• reçoivent ce numéro lors de leur première inscription en Allemagne
• Ce numéro est valable aussi longtemps que vous habitez en Allemagne.

Vous travaillez ? Présentez ce numéro à votre employeur.

Numéro de sécurité sociale

tel:+4976311890
https://finanzamt-bw.fv-bwl.de/fa_muellheim
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Vous travaillez ? Vous recevez un numéro de sécurité sociale de la caisse d'assurance maladie à
laquelle vous êtes affilié.

 

Mots-clés : impôts, revenus, attestation de revenus, déclaration d'impôts, numéro
d'identification fiscale

Formation

Formation (en alternance)

Une formation ne peut être suivie que

• dans une école ou
• en collaboration entre une école et une entreprise

peut être effectuée.

Une formation en alternance se déroule pour environ

• 1/3 du temps à l'école professionnelle et
• 2/3 dans une entreprise formatrice

se déroule en alternance.

Vous apprenez

• la théorie et
• pratique

de la profession.

Pendant la formation, vous gagnez de l'argent. Il n'y a pas de limite d'âge pour suivre une
formation.

Pour les formations en alternance, vous n'avez généralement pas besoin de diplôme. C'est
l'entreprise formatrice qui détermine le niveau scolaire requis.

Mais un certificat d'études secondaires est recommandé !

Contrat de formation

Le contrat de formation est un accord écrit

• entre l'apprenti et l'entreprise
• l'entreprise qui forme l'apprenti

Le contrat d'apprentissage régit

• les droits et obligations de l'entreprise
• les droits et obligations de l'apprenti
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Vous ne pouvez pas commencer une formation sans contrat.

Durée de la formation

• Une formation dure au moins 2 ans.
• A la fin de la formation, vous passez un examen final.
• Si vous réussissez l'examen, vous pouvez travailler dans cette profession.

 

Pour plus d'informations :  Agence pour la jeunesse

 

Mots-clés : formation en alternance, diplôme scolaire, contrat de formation, rémunération de la
formation

Étudier en Allemagne

Études

Vous

• êtes demandeur d'asile ?
• Vous voulez étudier en Allemagne ?

Vous pouvez étudier si

• votre procédure d'asile n'est pas terminée

ou

• vous bénéficiez d'une tolérance (Duldung)

vous avez besoin

• avoir un diplôme de fin d'études secondaires
• vous devez parler avec un niveau de langue C1

Vous savez ce que vous voulez étudier ?

Rendez-vous dans une haute école/université. On vous y conseillera.

Plus d'informations :  www.hochschulkompass.de

 

Vous avez fait des études dans votre pays d'origine ?

Faites reconnaître votre diplôme en Allemagne. Pour cela, vous avez besoin de vos diplômes.

Pour plus d'informations :  www.study-in-germany.de

https://jugendhilfswerk.com/das-jhw/jugendberufshilfe/forum-jugend-beruf/jugendagentur-breisgau-hochschwarzwald/
https://www.hochschulkompass.de/home.html
https://www.study-in-germany.de/de/
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Mots-clés : études, certificats, diplôme scolaire

Reconnaissance des certificats, des études et des diplômes professionnels

Procédure de reconnaissance

Vous avez été

• avez été scolarisé dans un autre pays ?

Vous avez appris

• appris un métier dans un autre pays ?

Vous avez fait

• fait des études dans un autre pays ?

En Allemagne, on appelle cela une "qualification".

Il est bon d'avoir des documents (originaux) pour cela.

Vous souhaitez par exemple travailler en Allemagne dans votre profession ?

Dans ce cas, vous devez

• faire valoir vos documents

faire reconnaître.

Demandez à votre service social. Il vous aidera.

Vous souhaitez faire des études ?

Alors vous devez vous adresser directement aux

• les hautes écoles et les
• universités

s'adresser à elles.

Pour plus d'informations, cliquez ici. 

ou  www.anerkennung-in-deutschland.de

ou  www.ihk.de/freiburg

 

Hotline "Travailler et vivre en Allemagne" 
www.make-it-in-germany.com/de/service/kontakt/hot…

https://sozialministerium.baden-wuerttemberg.de/de/integration/erwerbsleben/anerkennung-auslaendischer-abschluesse-und-qualifikationen%C2%A0
https://www.anerkennung-in-deutschland.de/html/de/pro/materialien-berufsanerkennung-gefluechtete.php
https://www.ihk.de/freiburg/
https://www.make-it-in-germany.com/de/service/kontakt/hotline
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Contact :

Conseil de reconnaissance de Fribourg

Immentalstraße 16

79104 Fribourg

+49761205741280

freiburg@anerkennungsberatung-bw.de

www.freiburg.de

Mots-clés : reconnaissance, école, profession, documentation

Informations juridiques

Informations générales

Lois

Les lois

• sont des règles obligatoires
• doivent être respectées par tous les habitants de l'Allemagne
• régissent la vie entre les citoyens afin qu'ils puissent vivre en paix
• définissent ce que vous pouvez faire et ce que vous ne pouvez pas faire

les infractions aux lois sont punies !

Pour plus d'informations :  www.handbookgermany.de

 

Mots-clés : lois, règles, paix

Égalité entre les femmes et les hommes

Égalité des droits

• Les femmes et
• hommes

ont les mêmes droits

Cette égalité est inscrite dans les lois.

Cela signifie par exemple que :

tel:+49761205741280
mailto:freiburg@anerkennungsberatung-bw.de
https://www.freiburg.de/pb/2107303.html
https://handbookgermany.de/de
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• les filles et les garçons vont ensemble à l'école
• ils reçoivent le même enseignement
• ils peuvent faire du sport ensemble
• les femmes peuvent faire des études
• elles peuvent apprendre le métier qu'elles souhaitent.
• les femmes deviennent policières, médecins, enseignantes

Les instructions des femmes doivent être suivies de la même manière que celles des hommes.

Les femmes doivent

• leur mari
• leurs parents ou
• d'autres membres de la famille

ne demandent pas la permission,

• si elles travaillent
• ouvrir un compte bancaire
• conclure des contrats

les femmes peuvent

• s'habiller comme elles le souhaitent
• décider elles-mêmes si elles veulent se marier, quand et avec qui.

Les mères sont particulièrement protégées.

Elles doivent et peuvent

• six semaines avant et
• huit semaines

ne travaillent pas après la naissance. Il est interdit de licencier en raison de la maternité.

Les femmes assistent

• les manifestations culturelles et politiques
• les restaurants et les bars

Les femmes peuvent

• voter
• être élues à des postes politiques

 

les attouchements sexuels

• ne sont autorisées que si toutes les personnes concernées sont d'accord.
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Un "stop" ou un "non" doit être respecté !

Cela n'est pas autorisé en Allemagne :

• Toute forme de violence envers les femmes, y compris dans le mariage
• Toute forme de violence envers les enfants
• Le harcèlement sexuel
• Viol, y compris au sein du mariage

Cela est puni !

Personne ne doit être forcé à se marier.

Le fait de contraindre à un mariage

• par la violence ou
• menace

est punie par la loi.

Pour plus d'informations :  www.bamf.de

 

Mots-clés : égalité des droits, femmes, hommes, violence, manifestations

La loi fondamentale

La loi fondamentale

• La Loi fondamentale est la Constitution de la République fédérale d'Allemagne.
• Elle contient les règles les plus importantes pour la vie en commun en Allemagne
• Aucune loi ne peut aller à l'encontre de la Loi fondamentale

La Loi fondamentale est la loi la plus importante en Allemagne : elle est au-dessus de
toutes les autres lois.

Elle contient les principaux droits de l'homme vis-à-vis de l'État. On les appelle les droits
fondamentaux :

• Ils protègent contre l'arbitraire, l'injustice et la violence de l'État.
• Une partie de ces droits fondamentaux s'applique à toutes les personnes vivant en

Allemagne. Quel que soit leur statut de séjour.
• Ces droits sont également appelés "droits de l'homme".
• Une autre partie des droits fondamentaux ne s'applique qu'aux personnes qui ont la

nationalité allemande.
• Ces droits sont également appelés "droits civils".

https://www.bamf.de/SharedDocs/Videos/DE/Integration/Grundgesetz/grundgesetz-film-3-geschlechter.html?nn=282388
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De nombreuses règles sont une conséquence des violations des droits de l'homme commises
sous la dictature nazie de 1933 à 1945. C'est pour éviter que les injustices commises à l'époque
ne se reproduisent que les droits fondamentaux jouent un rôle si central dans la Loi
fondamentale.

Le respect de la loi fondamentale est contrôlé par la Cour constitutionnelle fédérale. La Loi
fondamentale ne peut pas être modifiée si facilement par un gouvernement.

Pour plus d'informations :  https://handbookgermany.de

 

Mots-clés : Constitution, droits fondamentaux, droits de l'homme

Offres de soutien

La police

La police

La police

• protège les personnes contre les dangers
• prévient les crimes
• élucide les crimes
• enquête sur des délits
• mais régule aussi la circulation routière

La police n'a rien à voir avec les services secrets ou la politique.

Il y a une urgence ? Appelez la police à  110. L'appel est gratuit.

Ce que la police peut ou ne peut pas faire est défini par des lois.

• Vous êtes en danger ?
• Une autre personne est en danger ?
• Vous êtes témoin d'un crime ?

Appelez la police !

Vous pouvez également appeler la police en cas d'infraction. Par exemple, si quelqu'un ne
respecte pas les heures de repos et écoute de la musique à fond la nuit.

Si vous composez le numéro d'urgence  110, la police sera chez vous le plus rapidement
possible.

Pour plus d'informations :  www.polizei-bw.de

 

https://handbookgermany.de/de
tel:+110
tel:+110
https://www.polizei-bw.de/
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Mots-clés : police, crimes, délits

Conseil en vue du retour et conseil en matière de perspectives

Peut-être souhaitez-vous retourner dans votre pays d'origine ? Si vous y pensez, le mieux est de
demander conseil.

Le conseil est gratuit et sans engagement. Elle est dispensée en plusieurs langues. La
consultation n'a aucune influence sur une procédure d'asile en cours. Elle est assurée dans le
Landkreis par la Croix-Rouge allemande.

Les collaborateurs respectent la protection des données et le secret professionnel.

Il est important d'avoir toutes les informations. Vous connaîtrez alors les avantages et les
inconvénients. La consultation vous aidera à prendre votre décision.

Si vous souhaitez en savoir plus sur la consultation, vous trouverez de plus amples informations
ici.

Prendre contact :

Croix-Rouge allemande

- Association de district de Fribourg-

Flurstr. 2

79114 Fribourg

+497614517062

 

 

Mots-clés : retour, expulsion, conseil

Pro Familia e.V. Fribourg

Pro Familia e.V.

vous conseille dans des situations personnelles.

L'association conseille

• les femmes
• les hommes
• les jeunes

Les conseils sont donnés

• ne coûte rien
• est volontaire

https://www.drk-freiburg.de/angebote/migration-und-integration/rueckkehrberatung.html
tel:+497614517062
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Les collaborateurs ne disent à personne de quoi vous avez parlé.

Appelez le +49761296256.

du lundi au jeudi

• il y a une heure de consultation au téléphone
• Vous pouvez poser de courtes questions

Heure : de 14.00 à 15.00 heures +497612962584.

Vous pouvez demander conseil

• en cas de grossesse non désirée
• sur des questions telles que l'éducation, la séparation et le divorce
• dans d'autres situations difficiles

Les jeunes de moins de 18 ans peuvent également demander conseil.

Pour prendre rendez-vous, veuillez contacter +497612962577,  sb.freiburg@profamilia.de.

Vous vous sentez désavantagé(e) ?

Pro Familia vous aide. Appelez +497612962586 ou +497612962587.

 

Prendre contact :

Pro Familia

Basler Str. 61

79100 Fribourg

+4976129656.

Plus d'informations :  Pro Familia Fribourg

 

Mots-clés : consultation grossesse, consultation familiale, consultation vie, consultation jeunes

Rosa Hilfe e.V. Fribourg

Rosa Hilfe e.V. Fribourg

L'association Rosa Hilfe e.V. est une association. Elle soutient

• les lesbiennes
• gays
• bisexuels

tel:+49761296256
tel:+497612962584
tel:+497612962577
mailto:sb.freiburg@profamilia.de
tel:+497612962586
tel:+497612962587
tel:+4976129656
https://www.profamilia.de/angebote-vor-ort/baden-wuerttemberg/freiburg
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• trans*.
• queer
• inter*
• asexuels

personnes.

Ces personnes sont appelées LSBTQIA*.

Ces personnes ne doivent pas être discriminées. C'est punissable en Allemagne.

Être une personne LSBTQIA* est un motif d'asile reconnu !

L'association propose par exemple

• des consultations et
• réunions de groupe

des conseils. Cela ne coûte rien.

Les conseillers ne parlent à personne de l'entretien.

Un interprète peut traduire.

Prendre contact :

Rosa Hilfe Freiburg e.V.

Adlerstr. 12

79098 Fribourg

+4917642744953

team@rosahilfefreiburg.de

Plus d'informations :  Rosa Hilfe

 

Mots-clés : Rosa Hilfe, LSBTQIA*, comportement discriminatoire, persécution, motif d'asile

Refugium Fribourg - conseil psychosocial pour les personnes en fuite

Refugium Fribourg

Vous avez dû fuir votre pays d'origine ? Vous ou votre enfant avez vécu de mauvaises
expériences ? Et vous n'arrivez pas à les oublier ?

Vous êtes souvent triste ? Vous avez du mal à dormir ?

Vous souhaitez parler à quelqu'un ?

tel:+4917642744953
mailto:team@rosahilfefreiburg.de
https://www.rosahilfefreiburg.de/
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Contactez le Refugium. Des travailleurs sociaux, des psychologues, des psychothérapeutes et
des psychiatres y travaillent.

Les consultations sont gratuites et confidentielles. Peu importe votre statut de séjour.

Nous pouvons organiser une traduction dans votre langue.

Nous proposons des entretiens à Fribourg, Bad Krozingen et Titisee-Neustadt.

On ne peut pas simplement se rendre au refuge. Il faut y téléphoner et attendre un premier
rendez-vous.

Cliquez ici pour accéder au site web du Refugium.

Contact :

refugium@caritas-freiburg.de

Plus d'informations :  Refugium

 

Mots-clés : Conseil, Statut de séjour, Fuite

Education pour tous e.V. Fribourg

L'association Bildung für Alle e.V.

est une école de langues pour les personnes réfugiées.

Vous devez apprendre la langue allemande pour

• trouver un travail
• pouvoir lire des lettres importantes
• aider vos enfants à l'école
• vous faire des amis plus rapidement

Les cours ne coûtent rien.

Contact :

Bildung für Alle e.V.

Bertholdstr. 47

79098 Fribourg

+491737088184

 

info@bfa-freiburg.de

Plus d'informations :  Bildung für Alle

mailto:refugium@caritas-freiburg.de
https://www.refugium-freiburg.de/
tel:+491737088184
mailto:info@bfa-freiburg.de
https://bfa-freiburg.de/
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Mots clés : école de langue, langue

Ligne d'aide "Violence contre les femmes

Ligne d'aide "Violence contre les femmes

Personne n'a le droit de violer une femme

• blesser physiquement ou moralement
• la forcer à avoir des relations sexuelles
• harceler et insulter
• menacer et humilier

les femmes décident elles-mêmes

• où elles vont
• qui elles rencontrent
• à qui elles parlent

La violence domestique est punie en Allemagne.

Le service d'aide téléphonique "Gewalt gegen Frauen" conseille les femmes en appelant le
numéro  08000116016 et en ligne.

Les conseils sont

• confidentiel
• en 17 langues

Vous vous sentez menacée ? Vous êtes agressée ?

Appelez la police  110!

Plus d'informations :  Ligne d'aide

 

Mots-clés : Violence domestique. menacer, interdire, conseil

donum vitae Service de consultation Fribourg e.V.

Conseil en cas de grossesse et d'accouchement

L'association conseille sur toutes les questions relatives à

• Grossesse
• naissance
• éducation

tel:08000116016
tel:+110
https://www.hilfetelefon.de/


83 Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald

Vous

• êtes enceinte et avez des questions ?
• avez besoin d'aide après l'accouchement ?
• vous avez d'autres questions ?

Vous recevez des conseils

• en toute confidentialité
• indépendamment de la nationalité
• indépendamment de la religion

La consultation est gratuite.

Les collaboratrices se rendent chez vous

• à la clinique ou
• à domicile

 

donum vitae Beratungsstelle Freiburg

Leopoldring 7

79098 Freiburg

+497612023096

donum-vitae-freiburg@t-online.de.

donum-vitae-freiburg.de

 

 

Clinique de droit des réfugiés Fribourg e.V.

Conseil juridique

L'association aide les personnes originaires d'autres pays.

L'association aide pour

• questions sur le droit
• difficultés avec les administrations
• dans des cas particuliers auprès des tribunaux.

L'aide ne coûte rien.

Refugee Law Clinic Fribourg

tel:+497612023096
mailto:donum-vitae-freiburg@t-online.de
https://donum-vitae-freiburg.de/
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Rehlingstraße 9

79100 Fribourg

+491604105299

beratung@rlc-freiburg.org

Pour plus d'informations :  rlc-freiburg.org

 

Mots-clés : conseil juridique, gratuit

 

 

Maison d'accueil pour femmes et enfants de Fribourg

La violence envers les femmes et les enfants est en principe interdite et punie en
Allemagne !

Pourtant, les femmes et les enfants peuvent subir des violences.

Ils sont par exemple

• battus
• menacés
• contrôlés
• maltraités

par exemple par

• votre mari
• votre père
• les membres de la famille.

Un foyer pour femmes offre

• protection
• hébergement
• des conseils

Le statut de séjour n'est pas important.

Les conseils et les chambres ne coûtent rien.

Chaque femme peut venir avec ou sans enfants.

Les hommes n'y ont pas accès.

tel:+491604105299
mailto:beratung@rlc-freiburg.org
https://rlc-freiburg.org/
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La plupart des maisons d'accueil pour femmes sont accessibles tous les jours et même la nuit en
cas d'urgence.

 

Prendre contact :

Maison de protection des femmes et des enfants

Stürtzelstra0e 22

79106 Fribourg

+49 (0) 76131072 (09. 00 - 16.00 heures)

www.frauenhaus-freiburg.de

Accessibilité en cas d'urgence Police  110 , ou ligne d'aide Gewlt gegen Frauen  +49 (0)
8000116016

Pour plus d'informations :  www.frauenhauskoordinierung.de

 

Mots-clés : violence, ligne d'aide, police, maison d'accueil pour femmes

Conseil en migration pour les immigrés adultes de la Croix-Rouge allemande (DRK)

Qu'est-ce que le service de conseil en migration de la Croix-Rouge ?

Vous connaissez peut-être quelqu'un qui vient d'arriver en Allemagne ou qui y vit depuis
longtemps, mais qui a encore beaucoup de questions - par exemple sur les lettres de
l'administration ou sur le permis de travail. C'est précisément pour cela que le conseil en
migration existe.

Si vous avez plus de 27 ans et que vous avez un titre de séjour, vous pouvez vous faire
conseiller - gratuitement - par la Croix-Rouge allemande (DRK) à Bad Krozingen.

La DRK est une institution qui aide les gens.

La consultation peut vous aider si vous :

• avez reçu une lettre de l'administration et ne la comprenez pas,
• avez des questions sur le droit de séjour,
• voulez savoir si vous avez le droit de travailler,
• chercher un cours de langue,
• ou avez d'autres questions.

Vous habitez dans l'une de ces communes ? Schallstadt, Ebringen, Pfaffenweiler, Bollschweil,
Ehrenkirchen, Bad Krozingen, Staufen, Münstertal, Sulzburg, Ballrechten-Dottingen, Buggingen,
Heitersheim, Eschbach und Hartheim Dans ce cas, la RDC peut vous aider.

Conseil en migration pour les immigrés adultes

https://www.frauenhaus-freiburg.de/
https://www.frauenhauskoordinierung.de/


86 Landkreis Breisgau-Hochschwarzwald

Association de district de la RDC à Fribourg e.V.

Thürachstrasse 34

79189 Bad Krozingen

+49 (0) 76339200720

mbe-bk@drk-friburg.de

Pour plus d'informations :  www.drk-freiburg.de

Mots-clés : conseil en migration, titre de séjour, gratuit

 

Informations supplémentaires pour les personnes réfugiées d'Ukraine

Inscription et permis de séjour

Inscription et permis de séjour

Après votre arrivée, vous pouvez

• jusqu'à 90 jours
• sans titre de séjour

vivre en Allemagne.

Les 90 jours sont passés ?

Faites une demande de permis de séjour auprès du service des étrangers.

Les titres de séjour déjà délivrés sont valables jusqu'au 04.03.2026.

Les titres de séjour encore valables au 01.02.2025 sont automatiquement prolongés.

Vous ne devez pas demander de prolongation auprès du service des étrangers, même si la date
indiquée sur la carte de séjour est dépassée.

Contact :

Service des étrangers du district de Breisgau-Hochschwarzwald

Stadtstr. 2

79104 Fribourg

+4976121870

auslaenderwesen@lkbh.de

breisgau-hochschwarzwald

tel:+4976339200720
https://www.drk-freiburg.de/angebote/migration-und-integration/migrationsberatung.html
tel:+4976121870
mailto:auslaenderwesen@lkbh.de
https://www.breisgau-hochschwarzwald.de/pb/Breisgau-Hochschwarzwald/Start/Service+_+Verwaltung/Auslaenderbehoerde.html
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Inscription

• Inscrivez-vous à la mairie
• La mairie se trouve là où vous habitez

Prenez vos

• cartes d'identité et
• passeports

emportez avec vous.

La mairie envoie votre inscription à l'Office des étrangers. Celle-ci vous contactera par écrit.

Vous souhaitez vous rendre au service des étrangers ?

Veuillez prendre rendez-vous.

 

Pour plus d'informations :  infoblatt-hilfe-gefluechtete-ukraine.pdf

Et

germany4ukraine.de

 

Mots-clés : inscription, service des étrangers, permis de séjour

Activité professionnelle et formation

Puis-je travailler en Allemagne ?

Vous avez un

• permis de séjour ou
• certificat de fiction ?

Vous pouvez travailler.

Dans les deux documents, le service des étrangers doit avoir inscrit "activité lucrative
autorisée".

Pour la recherche d'un emploi, l'agence

Agence pour l'emploi de Fribourg

Lehenerstr. 77

79106 Freiburg

https://integreat.app/lkbh/fr/bureaux-et-autorit%C3%A9s/service-des-%C3%A9trangers/
https://admin.integreat-app.de/media/regions/264/2023/06/infoblatt-hilfe-gefluechtete-ukraine.pdf
https://www.germany4ukraine.de/hilfeportal-ua
https://integreat.app/lkbh/fr/bureaux-et-autorit%C3%A9s/service-des-%C3%A9trangers/
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08004555500

Plus d'informations sur l'agence pour l'emploi :  Arbeitsagentur

ou le

Jobcenter Fribourg

Lehenerstr. 77

79106 Fribourg

497612710721

Plus d'informations sur le Jobcenter :  Jobcenter-freiburg.de/

 

Quels sont vos droits en tant que salarié ?

Vous avez le droit d'avoir un contrat de travail. En Allemagne, il est généralement conclu par
écrit.

• Ne signez rien que vous ne compreniez pas.
• Informez-vous sur vos droits et obligations avant de commencer à travailler.
• N'acceptez pas un travail dans lequel vos droits au travail ne sont pas définis.

Si vous travaillez sur , vous êtes couvert par la sécurité sociale.

Vous ne travaillez pas ? Alors vous recevez des prestations sociales.

Puis-je suivre une formation en Allemagne ?

• Vous avez besoin d'un permis de séjour ou
• d'un document provisoire attestant d'un titre de séjour.

En Allemagne, il existe en général la

• formation en alternance.

La fréquentation de l'école et la formation pratique alternent.

Pour une formation, vous avez généralement besoin du niveau de langue B2.

Faites une demande auprès du service des étrangers. Elle doit approuver la formation.

L'agence pour l'emploi de Fribourg vous conseillera.

 

Demander un cours de langue

https://www.arbeitsagentur.de/vor-ort/freiburg
https://www.jobcenter-freiburg.de/
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Vous avez un titre de séjour ?

• Vous pouvez suivre un cours d'intégration.
• La participation est gratuite.

Faites une demande auprès de l'Office fédéral pour la migration et les réfugiés  Cours
d'intégration.

 

 

Mots-clés : permis de séjour, certificat de fiction, travail, formation, contrat de travail, cours
d'intégration

Assurance maladie

Assurance maladie

Vous recevez des prestations du Jobcenter ?

Vous devez vous assurer auprès d'une caisse d'assurance maladie légale !

• Vous pouvez choisir vous-même votre caisse d'assurance maladie.
• Faites une demande auprès de la caisse d'assurance maladie.
• La caisse de maladie vous envoie votre carte d'assuré
• Vous l'emportez avec vous lors de chaque visite chez le médecin

Vous recevez des prestations en vertu du Code social XII ?

• Vous n'êtes pas assuré par la loi
• Mais vous recevez de l'aide en cas de maladie
• Votre gestionnaire de dossier vous inscrit auprès de l'assurance maladie de votre choix.
• La caisse de maladie vous envoie votre carte d'assuré
• Prenez cette carte avec vous lors de chaque visite chez le médecin
• Les médicaments nécessaires sont payés par le Landkreis

Vous recevez des prestations en vertu de la loi sur les prestations aux demandeurs d'asile
(AsylbLG) ?

• Vous recevez des soins médicaux et dentaires pendant les 18 premiers mois en cas de
maladies aiguës et d'états douloureux.

• Vous recevez également des médicaments.
• Dans certains cas, vous pouvez obtenir d'autres prestations.
• Celles-ci doivent être nécessaires.

Vous avez besoin d'une feuille de soins ?

• Vous devez prendre rendez-vous avec les médecins et les dentistes pour le traitement.

https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.html?nn=282388
https://www.bamf.de/SharedDocs/Anlagen/DE/Integration/Integrationskurse/Kursteilnehmer/AntraegeAlle/630-007_antrag-zulassung-integrationskurs-ausl_pdf.html?nn=282388
https://integreat.app/lkbh/fr/bureaux-et-autorit%C3%A9s/loi-sur-les-prestations-aux-demandeurs-dasile/
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• Avant le traitement, les médecins et les dentistes doivent demander une feuille de soins
auprès du Landratsamt :  asylblg@lkbh.de.

• Sans feuille de soins, vous risquez de ne pas être soigné.
• Soyez à l'heure au rendez-vous.

Les femmes enceintes reçoivent des soins médicaux dans les premières semaines suivant
l'accouchement.

• des soins médicaux et
• des aides aux soins

Vous recevez

• l'aide d'une sage-femme et
• médicaments

En cas d'urgence, appelez le 112 sur . Ou rendez-vous dans l'un des hôpitaux locaux.

 

Mots-clés : Jobcenter, caisse maladie, carte d'assuré, assurance maladie, feuille de soins

 

mailto:asylblg@lkbh.de
tel:+110
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